ENN2754A0W

ZH  BEAEE AP Fi 2
EN Fridge Freezer User Manual 20
MS Fridge Freezer Manual pengguna 42

[{] Electrolux



2 www.electrolux.com

ES

Tz = NSRS 3
b1 - DO OSSR RTSTRRRN 4
B R e 5
1D/ - =< RPN 7
CT = R = TP 7
LA 1= P 9
FAE i 2k DTSSR 10
I = 2 1R 11
0. BT e, 13
LT =TSSR 17
K=, =7 NSRS 18

FRZHT - BIRFIAR |

R OEMFRREHIRE, LERN>RERTRNT UL EHFERN —
£, CHRIDIERS 4K  FREBHANRHNER[. TieAaER  BHeerRE
REHBHRR,

ML FRH mo

TBRIEAIRIM LY

REEANEN, FH. HEKEIA, BEELS:

www.electrolux.com

AR fn AIREVE SV ARSS

7
a/ www.registerelectrolux.com

NEWIREMEREY, EMHREZH
www.electrolux.com/shop
EPRANERS

SHERFRERMS,
HEBRBIURSHON , FRAREAIAUEMUTRE &, &%5. Fi5.
ZfE BT LATEAR AR E 3R E

MNeErrs . weER
(i) —gEanes
Oz

MEERRTHITEM



354 3
1. \R2EE

EREMEARYH , FINEFREEMIRFERE, X
T R L =M ER T = ERR S RE |, SEEF&EE
%ﬂ KT, BRANARENABNERE  UHERS

11 )LENERBALRS

. RBEAEH S S RULEIILEMBATRE, RE D BHE
FtEEBBHIMRZEXELRRARHALER | GiREMm
NEERARENSIHUBERET L FRIES , [E B
THRERASER T RIER,

- B ILETTEAR,

. BEMAR4EYPTINBILEELTALENER T K.
. FRARMESEYEEILE,

1.2 —iREZ£ER

- AOERFTREMZELCIH N B |, Hla
- RE; EIE, ﬂ’\ﬁﬁﬂﬂﬂlﬂfﬂ‘iﬁﬂ’]mlﬁ%[
- ;%g FAEIRIE. %‘Fﬁﬁ’iﬁ*ﬂﬁf@ﬁ%%m%ﬁqﬂﬂﬁ
- RERNATHERAIEHPHEX O 8T,
. @T%‘JLT’?EWE’JH&E% FEFEAVNBMRZRZHEMA
NIBERINERFFIE.
- AEBIEHTIE RS,
. F?#ﬁﬁﬁ PRFEEFEVNES K BUT2EAYER
AEREAFEABRSKE,
. 'LIEJ & 70 {8 B BOMOK S =T R B IE AR R
- BEAERABEEARE, RUEAFEBEEN. B2
FRAMETm., WEMBER, BRNREBYH.
. ;{é%ﬁﬂﬁm}zﬁ?ﬁfﬁ%ﬁ%( WA S REEHF NS
)
- MRBEREZH , XOBEFEE, BRUBRSHFOLOHER
"’Mﬁﬁﬂ’]kﬁ‘ 1TE®R  URKERK,



4 www.electrolux.com

2. ZE U

21 &% BYERREE WA,
BRIEFIEPIBATGIER , BN 72F
g5 BBER (Bl JKEUZA ) REARA,

VPHAEERTHAR LR
$i§§'o

ERFBESED.
BAREREAERIFNRE,
Eﬁﬁzﬁiﬁmﬁﬂ’ﬂfz%ﬁ,ﬂﬂ%iﬁﬁﬁ

<o

HTARBRE , BIHRLENOE
B, BRAMBEZLFE,
BRANAEZSETRHELE.
FAYEEZSRRZH , E/FED 4 )
Ao XA A LM ER B EB LT
PN/ ANREEFILBESILR,
RPN E,

AHLEY 5 BP A IPUBR 4 T 3L

P/ ARNZEEAREHOVE,
DR ARNZEES T HEHESH
B (HTE, FEFEE )

B A |, BT AL EHKE | SO
GREME,

2.2 BRER

55!

FEAXRMAMBRER,

R E D,

BEHREM LNWBESEESHBEER
janEIT_EEEO MRFEE , FRRESE

I o

RAERAEBR RN BEIHE,
Zﬁ%ﬁﬁ ZRLT BERBMEIKS
o

BRASBIRESALG (HW0 , BRE
k., BIRER®BL. EAEN ) NEFERS
SEH | BRRBNRSFHOLRBEI,
BIRE S S EXTRSE T BRESL
HIKF,

RAELRELRBERE , TeeFRREL
BABRBGE, BRERERS , MHAA
Ehimk IR,

WP iR & S B RVIERERN |, BN S
Rk, BRARIZ BIREL,

2.3 g

ZS 25
FRES., &, BBHAR
£k,

EEU2RGESTIER, Hhas
5T %t (R600a) , —FHIEFHRRI KRR
Stk ZSES R

MREFSF ERRR , BREBFRE
PARRRKIR, LEEBEX,

Ik &R IR AL AR AL B9 R ER A
PDFHRBEARERE, ZEALX
RRRBRHRES
CIDERH P17 S R SER R,
BORZRRRERES RN
HAEAYNEL, KOs EHE,

DM BEERNR AR, TIRZ,
MRF EEERAEK , I EWMAAE
WAERERNIR.
PDBRAFCHEFNER.
BEESFE RS i B
TRAE.

2.4 FIPHBE

i)
AR SHRIEE SR

VA

o BATHIPZE , BEXARNBIER , RE

FERESMEBIREE LT,
FHNHARETFSABRENLEN ; R
BARRMARTRREFMERTE
ZRB,

EHRERNHIEXER , MAMKE

HATRE. WRIKZE | BLAICH

REFEAXNAEE.

254 E

B2a5
FEARZHRELBRK,

Wi T A5 BRE IE

UM R A FE

WERAETR |, BB G LB Y X
EAHA,

B EAHIE BRI T2
WARRER,

BRUARTEHRIE. BT HOM
EWREARN , BEEN TR R

/gxo
CI DR IAER ML 9 )/ p R B B IE
Iogintyis



3.8
3.1 #EHER

fX 5

¥ |

+

MTde E\/

|
T
R
DrinksChill /

(_ o
ng B

E__

ARERA
A A5z

ON/OFF Mode

F&R R

R

BEEHRT Mode SRR , AT

FREBENRAEERS — R AT

i,

32 BT

ABEDE £ M|
e (2 S D) >3 =) e=) 0
elesk ASxmn
K J

A) RREERERE
B) ®#ZE OFF #xid
C) Holiday #=

D) ##E Eco R
E) Shopping =
F) BRIrE

@ EEERBERAFER , 3
E B Eﬁjo
HRBBRER , W3 ERRE
BoH,

3.3 74

1. FERIRELEARREE,

2. MRERBATRARS FETA
ON/OFF, REETEFERIREN
RABE.

G) ;%)/\g Eco *Eiﬁ
H) FastFreeze ##3%
) BEERERETRSE
J) DrinksChill #3
K) FreeStore &=

@ JLBHE  BIRESERTAE

e,
?EE%#& , BZAERE
E“O

ERFEHMIRERE FSHRERTE
éJ\O

MBERE LI DEMO" , HSH MR
BERR"ED S o

3.4 RHABIR
# T ON/OFF 3 #4%h,



www.electrolux.com

EREXMA,
EWIF K S RIRIIERE
W BRIk,

35 HEARERR

EFEARERR , KT ARERE.
ARE OFF #7505k

EERHMRERE | 55
FRERT .

3.6 XHASARES

%%Wﬁﬁé%ﬁ,ﬁ?éﬁﬁﬁﬁﬁ@
ARE OFF Fs .

3.7 REBT
BREET SR TREKERE,
RINRERE :

MHEE +4°C

WEE -18°C
BEERFNETRRENRE.
@ J;E/mEZHTE 24 /NEERIR

3

WEeE , RERESFUR
ﬁo

3.8 Holiday &3

BB BT U ERBHEX LHEES
BE , MARFERK,

TEﬂ:F' Holiday #3A} , 240
BEAEE.
1. ETFiZIEE Z T Mode
M,
Holiday #r& 5,
ARERERESARIETNEENERE.
2. EXMZIIEE JZT Mode BUEFHEAb
IhEE HIZ T Mode EEEE R EEM
S RE AR,
Holiday #r&58 %o
ERTRNAREREEE
BRI ¢ bR & Bh Bk

3.9 Shopping &=

MEFERAABEERENER , HlI0
MNEGEEABRRZE , RINBZD
Shopping LU AR 55 A 40 , N 2

M R

BEEAERNE

BEELFREKEFHRMRRRE
'%Q
Shopping £ XY 6 /Nt EBEBIX< A,

1. EHFZIhEE X T Mode EEMENE
FREH,
Shopping &5k
2. EXMZIIEE ET Mode BLUEEHAb
IhEE HE T Mode EZEE T REM
S HRE R,
Shopping Fr&E XK.
EERETRNSREEIRERE
BRI < (A % Bh e

3.10 Eco =
BENEREFEEFERER Eco BR,
1. iﬁ#?’%ﬁ?/mm
2. ETFZINEE & T Mode
PRI,
BERRSBERUTHIRERE
. BEE . +4°C
o BEKRE:-18°C
3. EEZIA ﬁz;b LR BEHEXEA B
Etiﬁﬁ!‘i B % Eco FrEHE %o

BEERERRERERN T
KA ZEE,

3.11 FreeStore &=

1. T Mode EEHNEFRHI,

FreeStore #R& N ¥k,

2. BTIENEIEREMINEER Tk
1EITheE,

@ /8 F FreeStore IhEEfF8 0
Be

EXE.
ZID%LJJJ EEEA  HTa
I FreeStore #5& ( HS

B EEER )

3.12 DrinksChill 3

DrinksChill #3{7 AR EEFTEREX

HESEIR AINELTER T LAER

ET%J:J&EF%EE‘%E Ys i — Bt

B BEANTTISEHREBESFEHT

BOR AN R BT EE T LS E,

1. EFFZIEE , T ON/OFF .

DrinksChill & HE,

EEFERIZEEMNE (30 min).

2. RERBIZRAMABRIERE A LAE S ER
%iﬁfiﬂ’ﬂﬁ ,ZENTF 1 E 90 (min)

|\H-.|°

EEHENE



EREEFRE B (min).
EAITETE R ET |, DrinksChill #R& N4 |
B & K= SR
3. BHAREFRENEARR.
4. #;&J“‘l; ON/OFF X EF F HKxMiZ
I ﬁbo
@ A LATE 811t At HA 18] B9 447
B ZI#%R T ON/OFF £/
i%IhAE, DrinksChill #5&
HKo
B RSB IRANABR

@ A SATE Bl R HR B S
SR 5 2R (Al

3.13 FastFreeze &=
ZIhgESTE 52 MR EBEF{ELE,
EFZZIEE :
1. EBBAERE,
2. T Mode BEHMEAREI,
FastFreeze #r& H I,
3. BEREZINEEEARNEXA BEE
EREE
ERTEN S AERER
EB < AiZIngEe.

4. ¥R

4.1 BERE
MRERRE 2, REEAMRNARN
i A 55 MK R P SR A P PR B
t, ZBRHTRBENSE , ARRTH
BT &

5. B ¥ EH

A 8
BESRRLET,

5.1 ZHAEIHE

NTREBERENARNEMREE , ]

BRAAZREFRSE L.

1. REPESATR A AEEN R ERA
TEFENY

2. REFEENZK.

fx 7
3.14 SRER

LUSFRENWREASH (HlMBTF 2

WBRIE T ), BB T A5 I

N
%?E*’T‘/_‘Eg;ﬁ)ﬂiiﬁ.z%ﬁgﬁmﬁ ;

. BIERRHEE.

ZEBER , REERY.

N5 3R XM,

AEERERETRERDHNE RANAE

NEaaE. AREHERRERE,

BRI ERENE , EERMEEEER.

@ HTAEERBBIRE , BIRER

FOHK

o

3.15 tE[I R XA ER

MBE T HABDHEERA , MAKH
FEER. BIIRKABRRSHIE RS
A

BIRAT INKR

Lo ik

ﬁ'ﬂi’ﬁm"-ﬁ%}ﬂ}ﬁ (REITIRMA ), BIRRFE

ERHERGE , TUBSRERZEX
PSS 25,

s
/N Fremzsnamen
SR AMIERE




www.electrolux.com

5.2 AT B LR
KEHNANELEE-RIEE , IREBEEE
TSR,

RTEFZRDHFAZEE , 51 MIR (A)
AUREE¥ M TE, (B)

L — A

L —B

B IRIER B 25
BAMMRE LS  NERERY

Dar] 5y
ERRBE.

5.3 kM RR
BEEESATAFRTEARRUARKE
EERFIRES AN ER.
ERFHERM 158 A FastFreeze Thag
HEBAENERBARTE,
EXAFTHAR , BELERSAAE
BRABER 28 24 Nt B A
FastFreeze MAE.

AR RE SR AR ATRERREE

%hE (L TIKBERIH —MEZL ) EIRR
THE 24 PRPSFHNERARRBE,
WERBRL 24 /et EIEIR | BDR
MEMAFSFENER.
WARRBERE , BFREFMENEE (B
S [f“FastFreeze 88" )

@ EREET  KEARERE

AEERRZE 0°C U T, MREK
EXFER  FRERTRE
FRENERNERE,

5.4 5
REBFILENAR , AEAZH , A

DBASBERE R THTHES , 240
BAELRNTITEME,

PREGEETLMA RIS
T2&  RERF  LXAIERT |, UL
EESTERKHE,

5.5 Jk¥R &I/
FAREE T — AR AT SRR

Z27F.
@ BACEASERZERHNE
EHHIKRE,

1. TEKRE P EEFH K

2. FHIKRBRABEE,
5.6 AnEs
PEEREEGEL—IREE,
B EE 7 A B (8] o

5.7 EMEZES TS
AEZEABEHENEEFERE —INE
M hrZe K338 28 TASTEGUARD,
WEERS TS LB EFNEERK ,
Nt —FREBRRETERR.

BETEMiERZ

B2E
[E EETYES  EREXHE
BIIG &R IFR PR o

\——_-__;TASTEGUARD‘___—_—I

5.8 L ERH
REAESE - HARKRNEE (TE
Eﬁﬁ%ﬁﬁ%L%ﬁﬂuﬁﬁﬁimE

HBXER AR



KEMEXBEPREBNWAARSKETR
BFREAE,
LBEXAEITI AT

EZNERIRBLEKRMNEXBETE
BERENZS KT EE.

5.9 FreeStore

RREERE—MNRE , B AT RESE
'Y, AREFHRIEARERENS—

o

WEBEBERETRY , ANETTE
ES SRR B A TR R
WERE,

6. ZWHMETR

6.1 EEREFSZ

BRI UTAESONELER

. MEAFIRANGE S HORBHR
KERRAEE,

LS TEN S b L s 2
FBkEh 7.,

o SRR BN VKR PR 2B 4 L Y 2R SR 7S
(BRIAR , EBLRUDEASR ),
EHNEH S EIERNRERTE AL
SRR I S AR E

6.2 TIBER T
TEEETTKE] , BEREHLE
R BT KA,

?;ﬁ'ﬂ%ﬂ , BAMKEEBRRA S

6.3 M EMARMET

MAIRG RAEMERE

- FEEAEEERRAARERMRE
MRERMRERR , F—EBR LS T
NEURY

- BREER  FHABZESTLUABER
&

6.4 REIRER
SHRETR

A (AR ) RERER{RPIH BRI
e LR IREE R L,

—

AREZENFHFBIRE (1ESH

“FreeStore X" )

LEIIHTFFES |, FreeStore %%
BEELIE ; HFEIxEA
B, EBENVEERE.

NTRERN , ST EFRNEMRR
SRERT—. WX,

- BB, RXEE  ZLEmNiZEE
&=, TREFRTRE L,

o KRAEX  XERRMIZMEFEEH
HEREM RS EHMER,
FOMANBEE X LR mBIZBIE S I
BRHAB[ANRBERERERRER
B, U KRERTERES,
WE MFEEERS , NFEEKE
NEREEWRS (=& ) MR L,
BE, 15, FENMAFUREEE
%, TRERESBEN.

6.5 HRRER

R T EBEERFFARRSE | SiEHE

—EEERR:

o K ERRRT W 24 DR AR FH R
RERBE.
AEFRELEE 24 /et , EIXERETE
A, TRERMESENEY ;
§H%$wﬁ\ﬁﬁﬁME%EWﬁ

[=[=

« FRGDBDMRUERE, EBS
&, HEUERENAEIREEEN
=,

© HERBEEEERERRERD , HH
RBEH ;

o OISR AR SRR mEMT AR
WER, UEsIBEEREAS ;



www.electrolux.com

AN TREFRZHEMKNR , BHRD
HNERRTFREEY K NHEHEK; $he
BERRHREFNE ;
MENSFERHKREIZEA , 7
BES BRI R RAT
BWESNMEERERESRAR , BME
BEREREE ;

6.6 HARMEFBRET

NTRGREMRE , BRIZ

7. P NEE

A EE
ESE R EY,
71 —RES
g
/N HATE MR REZT | %R
TARHE RIS

ANMHAEETTRHE
e ; Rt , HeEFMBERE
BIF R BEER BRI BAR
ARIT
ANMMHE R TES A
SRS

7.2 EHEE

/N

B
T2, B RRIFYER
BV E B/ &L,

BE
& ;JZ:INEMF , FEIBRHEHR
Lo
gE

& Bapliked | BB ATE &8
R, MBS REIE,

& BREEREE
1. ERBRKMEETMHIESEEABR

B4,
2. EHRENBHEHEREE BRHE
THETE.

3. BRHNET R

4. MMREeALR AHL/EEPEY 05 RR MRS
M, N6 A R F R ATIE
BEAREAIMEHTERBE,

gﬁﬁﬁﬂﬁ%ﬁﬂﬁ;@%ﬁﬁ%ﬁﬁiﬁ

. BRIERTALIEH R E R A AR &
MEREEIARER ;
. RERETFEN , ZHENLE | b

AETF I KEE,
;%ﬁ% , EmBRHREeTR , TEE
T VKo

TEBE B mMEF EiR R 7R,

7.3 AEERRE

ERERYE , SHERNBIE LT
B, AREERAREINBELEIHEE. B
BUR B K SIE A EREEE T S ESR
;%EEJ:HE’Q—/F%%UE’Q@E%EP , RIEE

MRBEEEEARES R T E AR
KBEKAL , BABTAGE A ERI 'Y Lo

g

e

7.4 5 5ERE

BEETRAEE. tRMEHEHEHERE
F, AR ERLETAR4EE.
TEENRERE B3 REIKE TR %S
ZERIERRERN TR B ER,

7.5 ¥ TASTEGUARD it €25

Rz SRR E R IERR | BH
LA EFERHARSAARMBRER
Bk, MASRERKRZITRAONE,

ERELED  REAREER
B AR

Wiz =S as et B2 hn
o, BREREEET.




AR E MR A E
BROLR , MRIEMRE, SR
WIRBHREFED  REER

AL

1. FRENZSTIEFNFERAIH,
WIREBRREBEEIRGES FFEARE AL

FTEN AT AE R o

fxx 11

3. KR,
ERUREME , NEFER—R
TASTEGUARD fiE8.

ERIEFET 04 Bt

7.6

@ FEREEENAN,
T IR HY 2 3 2 48 P Ab I 32
FNERESIIERE, EF
WmERNESR L EE RS
g%o

& 5
UAHKBTAR RO TR

1. B AAEBEIR,
2. MEFEERER.
3. LEMNTREFBRS , UBFEERK,

& g5l
MREERF IR LR EFT AR
A, BR—BNBEEE—T,

UpEENEMRE B EM
2. FERTERBEAEE, TR,
8. W= HERR
B
& BSHZLET,
8.1 MEHIMUTIER , Mz,
BIpE A RERRE BRI E
AR I, AHLE XM, BHgE,
BFEOREERERED FRREL EEETER
B RIREE o
B RIRETC e o 55 At e BSE S T I BB SRR
B, RRERRHET,
AHREFE Ko AT ETH, REARVNERR IR,
ZRARERITE. HIERIFBERR , SURE

EABIR.

WH TR MBI
HRER

FRREBRESS. B AETRR A ER R
I_Jlml=?ﬁ o

FEIIARKH . FHEITo

FHAWBERS. FREAEARWEIHRIE

HYRAARSS H Do




12

www.electrolux.com

34 A RER R E BRI
BEERREERERTNA BREZBSRHRE, BB RRITARRS 0

SMFHF.

(HARGALNERSA R
BRI , BT R TRE
8% ),

REAIT 580 ﬁﬂﬂﬂ'é’:‘ﬁﬁ&tﬂ:%ﬁﬂﬁ RAE] , REBITH.

AT R 55o BT BRI, B RBIR M TARSS Lo

ERENEL T, BERETIER, B BRE
ERBMAXRERSR. BEFRINEERERE.,
EREE. BESRME LN SIRERR,
zﬁo)\zlimqﬂ WRmEE TR ?iﬁfﬁ':?%iﬂﬂ?iﬂ)ﬁ , BT
B[RRI BESEXAET,
FastFreeze FF 5. B S F“FastFreeze 3,
Shopping FF & &2 5“Shopping X",

1% FastFreeze BRARKE XREEAR , RREFE —BHNEEERENT S,

BER , EANTED LR

o

IR,

# Shopping R K ZE R
ElR ERNTED LS.

XREBAR , RREMHE
AR,

—BEEEERNS RS,

REMENEKRR . ok OIEE, EEHAKO,
BEmEBKRAERE BREMFTSBEER.
TERERE. FastFreeze 3 Shopping F 3zl FastFreeze =

BREFE.

Shopping Ihae , & E 2%
EERHEERBRERE.
%2 “FastFreeze = Shop-
ping Th#g”,

DEMO HHEERRE L, AL TEFEXT, REEXN 108, ERWE
—FERRETEEERREN
[IESzi b=
APNBESER/EE. BEFTRRESS, RERB/RELNRE.
GNES S BSRRAETS
BEmERESS. FHRERZH  HRmAEER
EER,
BNEFRRZ R, WD R R R m.
BT I RIRE RFE L ERHTFFAE ],

AR E R RE,

BRAYNNBESSRE,




9.

(]

NRRBRUERBEET
ERETMBORE , HHER
SERBARERSS B Do

8.2 EHRAAT

AABERKERE LED AR,

[AARFARTREERBAREZ ., HFHRR
SEHBARS o

A+

IR

9.1 ZHLE

FHEBNEREEATHR, BRARHF, B
HRRESIKTEHEE TR SRR
X RIALE

SR HEERE

i)

SN +10°C & 32°C
N +16°C & 32°C
ST +16°C % 38°C

T +16°C F| 43°C

i H IS E R ERE T IE1T
B RERSTRESHIINRE
MR, RETBTRESTE
B EReY , FRERIEBERNIE
Eiz{T, MAEAXTER
REMBEHHEMER , FEE
B, ENHERIRITHR
ARSS H R BY o

9.2 BREHE

=]
iS RERAEFNEMEST
1 BN ZABERRNBIHR
BEMAERI A R BT,
Ba!
A B
FEEHXN T AEELR S
Eﬁ%ﬂ%&ﬂﬁ%ﬁ$ﬁ

Dlo

(i)

g

AN

BIRZANBELHEERTIAESE

fxx 13

8.3 XMIEI]

1. EEETRE,

Z.QE%E,%ﬁEEﬂoﬁéwi

3. MBEEE WERTNETRE, #5
PR EET

s A-ZBHNEG : ik
« C-188B: K&

D-%& : %
A FASHLER TRk A AN BB.4% B 8 AT BE S FR1N
kIR FBR AR IC A , BRI
TERIRE -

1. FEEMEGELEEIFIETEE
B, s ORBEMEH SN
%

2. FESBLAERINCEFENRE
BT,

3. FireafERIFIEAEFRLURD
BT

4, RELLEAEMLRBLIAR A8
%X (E) REEEENEL,
BRERBESAIHEE LIEANS
EME,

5. BaiAMl.

AABER 13 RIFWRM L (B), MREE

EMRBEME RN R L | AT

ASTA (BS 1362) IAAJHY 13 RIFRE L,



14  www.electrolux.com

g®a!

ML A A 13 RIERE
BR-AFEERRE (M
B)WEhE. BRZEHNHE

TR,
9.3 BXER
AN ELTBR B
7 5cm min.
7 pmmeen 4. FTE
| 5. BT FREMLA.
I 6. BHABHTT THAT.
\ 7. FEXMH TR,
& - - ;n(;g'ch @
777777
e - @ | | %
VA ANR=S- P — = éé;:?
B, S
9.4 E.I’Mma:l:lj 8. %i—F{it\zH—"
1. ITFHET LR, T B o L

@ HITRERENTHR
- FERIIERR,

o WHEEMENE L,
« fEIEEBEETT X,
MAMRBERE (LWES
REY ), HBARELEERR
EIWEL, EXMERT
BENEERNE,
MRETBE AT LR
¥ | B R BT BURS
o BRRS & RFFEER

2. BT LEMI. S

Er] FARSE AR IR T 1748

3. MTFHRREBRE, KEE LRABN TN
Bt

9.5 RRIRFZ

)
BREFRETUERB,

1. WAMKE B THESS RN
‘ERE L, MERR.



Yl

«nN

B#BARTARERE,
7’:1\%!21%( ) RIS AR IRE | EE
LEBE PR ST EIFAE,

<?:fz£;;;% 2
I/

\\//25\1

NN

RETK (2) FRRA S RE  FHSE
RN HIEE L,
PEREERRZETHVE,

BR AR NI IR 4
= No

TRES (ERHSP ) THEFRREN
E1EZ [RRBE RS IEH,
BRIZRENEIEZRE 4 ZRWERE,
TFEN. HTRESTRENL.

. MRS (E) L TIEWEM4. MR

=EREE  BRET DX B4 ; IRE
EREE , MET SX ##.

. iﬁ)ﬁ% (C. D) RERO ) FERES

o



16 www.electrolux.com

ca. 50 mm \:'@m
18. & (He) ERIE4 (Ha) £,

10. ZEBERME (B). \
1. 48 E (B) REFRHE L, Ha

12, FR R EEESIEENEE L,

13, AFFEBHE (G) MVURETIERFEHE (O) B |
ZHENE, %
=5
>
Hc

19. TR TR E T3 T ) 90° (LB,

20. /N FFR (Ho) ARG B (Ha) Ko

21. >}E77J<ﬁl‘7$ﬂ1ﬁ$ﬁﬂ%’(£-ﬂ#ﬁﬂj%
Ri2 S,

™~

14. 1721847,
15. B4 (H) T4 (G) Lo \
16. &J’rﬂﬂ!{ﬁr (Ha). (Hb). (Hc) # (Hd) &5

EH,

HbY Ha

&l

-

{ 8| 22 BT REHREE NN 8 BRK
3= I PR, IXRBREIRAT (K) WILE,
o Ha

17. FEH (Ha) ZREMBENE L,




R 17
25, fFE4 (Hd) EZE4 (Hb) L.

Hb
23. BHE I G RAEISH L AR BEK
BT R E . ETRERELRR -
24. Eﬁﬁ]gglﬂq: (Hb) , 35T 4RI F K . FREBATERE,
. . BHEDFERBENEL,

o fEMEEBERETTX.

ERERME , TRaAEE (ERBH. SBEKE )

S, \
// { s GUCK

(
@ '\V’\/\/\/Q/\/% HISSS! BRRR!
o 02\

\
ue®’ C
gL Rq Cxy




18

www.electrolux.com

SSSRRR!

SSSRRR!

CLICK!

%

1. BEAREER
11.1 BAREIE
13 R ~F
= 2K 1780
i 2K 560
R 2K 560




fxx 19

EFtatiE 7N:b] 25
BE REF 230 - 240
SRR b5t 50
FR1E B AL F ok FE S\ EB R A ZBAY 46 R R B
BRE L,

12. IR [A) A

= 038

N g BESEEAR—EAR, SRR
ElEE RS OO M. Bagny o (—BAL R, 12!
RABROERUERHA. By O PSHEML  SIRAGAERDH
BRARGRE (B BSR BT REY °
WEIKBRIA. E2EHE RS L 1



20

www.electrolux.com

CONTENTS

1. SAFETY INFORMATION. .. ..ottt s 21
2. SAFETY INSTRUCTIONS. ... .ot 22
3. OPERATION. .. 23
4. FIRST USE.... .ot 26
5. DAILY USE..... e s 27
6. HINTS AND TIPS, e 29
7. CARE AND CLEANING . ......oiiiiiie e 30
8. TROUBLESHOOTING.......ooiiiiiiieiiei et e 32
9. INSTALLATION. ..o 34
T0. NOISES. ... e 39
11. TECHNICAL INFORMATION.... oottt 40

WE’'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You've chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and
stylish, it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can

be safe in the knowledge that you'll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website for:

G Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
@ www.electrolux.com

g Register your product for better service:
a/ www.registerelectrolux.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
.% www.electrolux.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

& Warning / Caution-Safety information
@ General information and tips
@ Environmental information

Subject to change without notice.
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1. /A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully
read the supplied instructions. The manufacturer is not
responsible if an incorrect installation and use causes
injuries and damages. Always keep the instructions with
the appliance for future reference.

1.1 Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

- Do not let children play with the appliance.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

- Keep all packaging away from children.

1.2 General Safety

- This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as:

- Farm houses; staff kitchen areas in shops, offices
and other working environments

- By clients in hotels, motels, bed and breakfast and
other residential type environments

- Keep ventilation openings, in the appliance enclosure
or in the built-in structure, clear of obstruction.

- Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

- Do not damage the refrigerant circuit.

- Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they
are of the type recommended by the manufacturer.

. Do not use water spray and steam to clean the
appliance.
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- Clean the appliance with a moist soft cloth. Only use

neutral detergents. Do not use abrasive products,
abrasive cleaning pads, solvents or metal objects.
Do not store explosive substances such as aerosol
cans with a flammable propellant in this appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its Authorised Service Centre or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation

WARNING!
Only a qualified person must
install this appliance.

Remove all the packaging.

Do not install or use a damaged
appliance.

Obey the installation instruction
supplied with the appliance.

Always be careful when you move the
appliance because it is heavy. Always
wear safety gloves.

Make sure the air can circulate
around the appliance.

Wait at least 4 hours before
connecting the appliance to the power
supply. This is to allow the oil to flow
back in the compressor.

Do not install the appliance close to
radiators or cookers, oven or hobs.
The rear of the appliance must stand
against the wall.

Do not install the appliance where
there is direct sunlight.

Do not install this appliance in areas
that are too humid or too colds, such
as the construction appendices,
garages or wine cellars.

When you move the appliance, lift it
by the front edge to avoid scratching
the floor.

2.2 Electrical connection

WARNING!
Risk of fire and electrical
shock.

The appliance must be earthed.

* Make sure that the electrical
information on the rating plate agrees
with the power supply. If not, contact
an electrician.

* Always use a correctly installed
shockproof socket.

* Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

* Make sure not to cause damage to
the electrical components (e.g. mains
plug, mains cable, compressor).
Contact the Authorised Service
Centre or an electrician to change the
electrical components.

* The mains cable must stay below the
level of the mains plug.

* Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the
installation. Make sure that there is
access to the mains plug after the
installation.

* Do not pull the mains cable to
disconnect the appliance. Always pull
the mains plug.

2.3 Use

WARNING!
Risk of injury, burns,
electrical shock or fire.

» Do not change the specification of this
appliance.

* Do not put electrical appliances (e.g.
ice cream makers) in the appliance
unless they are stated applicable by
the manufacturer.

* Be careful not to cause damage to the
refrigerant circuit. It contains
isobutane (R600a), a natural gas with



a high level of environmental
compatibility. This gas is flammable.

« If damage occurs to the refrigerant
circuit, make sure that there are no
flames and sources of ignition in the
room. Ventilate the room.

* Do not let hot items to touch the
plastic parts of the appliance.

» Do not put soft drinks in the freezer
compartment. This will create
pressure on the drink container.

* Do not store flammable gas and liquid
in the appliance.

» Do not put flammable products or
items that are wet with flammable
products in, near or on the appliance.

* Do not touch the compressor or the
condenser. They are hot.

* Do not remove or touch items from
the freezer compartment if your hands
are wet or damp.

* Do not freeze again food that has
been thawed.

* Obey the storage instructions on the
packaging of frozen food.

2.4 Care and cleaning

WARNING!
Risk of injury or damage to
the appliance.

« Before maintenance, deactivate the
appliance and disconnect the mains
plug from the mains socket.

3. OPERATION
3.1 Control panel
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This appliance contains hydrocarbons
in the cooling unit. Only a qualified
person must do the maintenance and
the recharging of the unit.

Regularly examine the drain of the
appliance and if necessary, clean it. If
the drain is blocked, defrosted water
collects in the bottom of the
appliance.

2.5 Disposal

WARNING!
Risk of injury or suffocation.

Disconnect the appliance from the
mains supply.

Cut off the mains cable and discard it.
Remove the door to prevent children
and pets to be closed inside of the
appliance.

The refrigerant circuit and the
insulation materials of this appliance
are ozone-friendly.

The insulation foam contains
flammable gas. Contact your
municipal authority for information on
how to discard the appliance
correctly.

Do not cause damage to the part of
the cooling unit that is near the heat
exchanger.

+
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A Freezer compartment button

It is possible to change predefined sound
of buttons to a loud one by pressing
together Mode and temperature colder

3.2 Display

Mode

buttons for a few seconds. Change is
reversible.

A) Fridge temperature indicator
B) Fridge OFF indicator

C) Holiday mode

D) Fridge Eco mode

E) Shopping mode

F) Alarm indicator

()

After selection of the fridge
or freezer compartment the

animation starts
After selection of the

temperature the animation
flashes for a few minutes.

3.3 Switching on

1. Connect the mains plug to the power
socket.

2. Press the appliance ON/OFF if the
display is off. The temperature
indicators show the set default
temperature.

The alarm buzzer could
operate after few seconds.
To reset the alarm refer to
"High temperature alarm".
To select a different set temperature
refer to "Temperature regulation".

If "DEMO" appears on the display, refer
to "Troubleshooting" .

3.4 Switching off

Press ON/OFF for 3 seconds.
The display switches off.

G) Freezer Eco mode

H) FastFreeze mode

) Freezer temperature indicator
J) DrinksChill mode

K) FreeStore mode

To disconnect the appliance from the
power, disconnect the mains plug from
the power socket.

3.5 Switching on the fridge

To switch on the fridge press the fridge
compartment button.
The fridge OFF indicator goes off.

To select a different set
temperature refer to
"Temperature regulation".

3.6 Switching off the fridge

To switch off the fridge press the fridge
compartment button for few seconds.
The fridge OFF indicator is shown.

3.7 Temperature regulation

Set the temperature of the appliance by
pressing the temperature regulators.
Default set temperature:

* +4°C for the fridge

» -18°C for the freezer
The temperature indicators show the set
temperature.



The set temperature will be
reached within 24 hours.
After a power failure the set
temperature remains stored.

(i)

3.8 Holiday mode

This function allows you to keep the
refrigerator closed and empty during a
long holiday period without the formation
of a bad smell.

The fridge compartment
must be empty with Holiday
mode on.

1. To switch on the function press Mode
until the corresponding icon appears.

The Holiday indicator goes on.

The fridge temperature indicator shows

the set temperature.

2. To switch off the function press Mode
in order to select an other function or
press Mode until you can see none of
the special icons.

The Holiday indicator goes off.

The function switches off by
selecting a different fridge
set temperature.

3.9 Shopping mode

If you need to insert a large amount of
warm food, for example after doing the
grocery shopping, we suggest activating
the Shopping to chill the products more
rapidly and to avoid warming the other
food which is already in the refrigerator.

The Shopping shuts off automatically
after approximately 6 hours.

1. To switch on the function press Mode
until the corresponding icon appears.

The Shopping indicator goes on.

2. To switch off the function press Mode
in order to select an other function or
press Mode until you can see none of
the special icons.

The Shopping indicator goes off.

The function switches off by
selecting a different fridge
set temperature.
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3.10 Eco mode

For optimal food storage select the Eco
mode.

1. Select the fridge/freezer
compartment
2. To switch on the function press Mode
until the corresponding icon appears.
The temperature indicator shows the set
temperature for the:
« fridge: +4°C
+ freezer: -18°C
3. To switch off the function before its
automatic end repeat the procedure
until the Eco indicator goes off.

The function switches off
by selecting a different
set temperature.

3.11 FreeStore mode

1. Press Mode until the corresponding
icon appears.

The FreeStore indicator flashes.

2. Press Mode to select another
function or nothing.

(i)

The activation of the
FreeStore function increases
energy consumption.

If the function is activated
automatically the FreeStore
indicator is not shown (refer
to "Daily use").

3.12 DrinksChill mode

The DrinksChill mode is to be used to set
an acoustic alarm at the preferred time,
useful for example when a recipe
requires to cool down a mixture for a
certain period of time, or when a
reminder is needed in order not to forget
the bottles placed in the freezer for fast
cooling.

1. To switch on the function press ON/
OFF .

The DrinksChill indicator appears.

The timer shows the set value (30 min).

2. Press the temperature colder button
and temperature warmer button to
change the timer set value from 1 to
90 (min).

The timer indicator is shown (min).
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At the end of the countdown the

DrinksChill indicator flashes and an

audible alarm sounds

3. Remove any drinks contained in the
freezer compartment.

4. Press ON/OFF to switch off the
sound and terminate the function.

@ It is possible to
deactivate the function at

any time during the
countdown by pressing
ON/OFF. The DrinksChill
indicator goes off.

@ It is possible to change

the time during the
countdown and at the
end by pressing the
temperature colder
button and the
temperature warmer
button.

3.13 FastFreeze mode

This function stops automatically after 52
hours.

To switch on the function:

1. Select the freezer compartment.

2. Press Mode until the corresponding
icon appears.

The FastFreeze indicator is shown.

3. To switch off the function before its
automatic end, repeat the procedure

The function switches off
by selecting a different
freezer set temperature.

4. FIRST USE

4.1 Cleaning the interior

Before using the appliance for the first
time, the interior and all internal
accessories should be washed with
lukewarm water and some neutral soap
to remove the typical smell of a brand-
new product, then dried thoroughly.

3.14 High temperature alarm

An increase in the temperature in the

freezer compartment (for example due to

an earlier power failure or opening of the

door) is indicated by:

« flashing the alarm and freezer
temperature indicators;

» sounding of buzzer.

To reset the alarm press any button.
The buzzer switches off.

The freezer temperature indicator shows
the highest temperature reached for a
few seconds. Then show again the set
temperature.

The alarm indicator continues to flash
until the normal conditions are restored.

When the alarm has
returned the alarm indicator
goes off.

3.15 Door open alarm

An acoustic alarm will sound if the door is
left open for a few minutes. The door
open alarm conditions are indicated by:

« flashing Alarm light

» acoustic buzzer

When normal conditions are restored
(door closed), the alarm will stop.

During the alarm, the buzzer can be
switched off by pressing alarm button.

& CAUTION!
Do not use detergents or

abrasive powders, as these
will damage the finish.



5. DAILY USE

WARNING!
Refer to Safety chapters.

5.1 Positioning the door
shelves

To permit storage of food packages of
various sizes, the door shelves can be
placed at different heights.

1. Gradually pull the shelf in the
direction of the arrows until it comes
free.

2. Reposition as required.

5.2 Movable shelves

The walls of the refrigerator are equipped
with a series of runners so that the
shelves can be positioned as desired.

For better use of space, the front half-
shelves (A) can be placed under the rear
ones. (B)
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Do not move the glass shelf
above the vegetable drawer
and the bottle shelf to
ensure correct air circulation.

(i)

5.3 Freezing fresh food

The freezer compartment is suitable for
freezing fresh food and storing frozen
and deep-frozen food for a long time.

To freeze fresh food activate the
FastFreeze function and place the food
to be frozen in the freezer compartment.

To freeze fresh food activate the
FastFreeze function at least 24 hours
before placing the food to be frozen in
the freezer compartment.

Place the fresh food to be frozen in the
top compartment.

The maximum amount of food that can
be frozen in 24 hours is specified on the
rating plate, a label located on the
inside of the appliance.

The freezing process lasts 24 hours:
during this period do not add other food
to be frozen.

When the freezing process is completed,
return to the required temperature (see
"FastFreeze Function").

(i)

In this condition, the
refrigerator compartment
temperature might drop
below 0°C. If this occurs
reset the temperature
regulator to a warmer
setting.

5.4 Thawing

Deep-frozen or frozen food, prior to
being used, can be thawed in the
refrigerator compartment or at room
temperature, depending on the time
available for this operation.

Small pieces may even be cooked still
frozen, directly from the freezer: in this
case, cooking will take longer.
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5.5 Ice-cube production

This appliance is equipped with one or
more trays for the production of ice-
cubes.

Do not use metallic
instruments to remove the
trays from the freezer.

1. Fill these trays with water
2. Putthe ice trays in the freezer
compartment.

5.6 Cold accumulators

The freezer contains at least one cold
accumulator which increases storage
time in the event of a power cut or
breakdown.

5.7 Carbon Air Filter

Your appliance is equipped with a carbon

filter TASTEGUARD in a drawer in the
rear wall of the fridge compartment.

The filter purifies the air from unwanted
odours in the fridge compartment
meaning that the storage quality will be
further improved.

& CAUTION!
During the operation, always

keep the air ventilation
drawer closed.

TASTEGUARD

5.8 Humidity control

The glass shelf incorporates a device
with slits (adjustable by means of a

sliding lever), which makes it possible to

regulate the humidity in the vegetable
drawer(s).

When the ventilation slots are closed:

the natural moisture content of the food
in the fruit and vegetable compartments
is preserved for longer.

When the ventilation slots are opened:

more air circulation results in a lower air
moisture content in the fruit and
vegetable compartments.

5.9 FreeStore

The refrigerator compartment is
equipped with a device that allows for
rapid cooling of foods and more uniform
temperature in the compartment.

This device activates by itself when
needed, for example for a quick
temperature recovering after door
opening or when the ambient
temperature is high.

—

It is possible to switch on the device
manually when needed (refer to
"FreeStore mode").

@ The FreeStore device stops
when the door is open and
restarts immediately after
the door closing.



6. HINTS AND TIPS

6.1 Normal operating sounds

The following sounds are normal during
operation:

« A faint gurgling and bubbling sound
from coils sound when refrigerant is
pumped.

* A whirring and pulsating sound from
the compressor when refrigerant is
pumped.

* A sudden cracking noise from inside
appliance caused by thermic dilatation
(a natural and not dangerous physical
phenomenon).

« A faint click noise from the
temperature regulator when the
compressor switches on or off.

6.2 Hints for energy saving

* Do not open the door frequently or
leave it open longer than absolutely
necessary.

« If foreseen, do not remove the cold
accumulators from the freezer basket.

6.3 Hints for fresh food
refrigeration

To obtain the best performance:

« do not store warm food or evaporating
liquids in the refrigerator

« do cover or wrap the food, particularly
if it has a strong flavour

« position food so that air can circulate
freely around it

6.4 Hints for refrigeration
Useful hints:

* Meat (all types) : wrap in polythene
bags and place on the glass shelf
above the vegetable drawer.

« For safety, store in this way only one
or two days at the most.

« Cooked foods, cold dishes, etc. :
these should be covered and may be
placed on any shelf.

« Fruit and vegetables: these should be
thoroughly cleaned and placed in the
special drawer(s) provided.

« Butter and cheese: these should be
placed in special airtight containers or
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wrapped in aluminium foil or
polythene bags to exclude as much
air as possible.

» Bottles: these need a cap and should
be stored on the door bottle shelf, or
(if equipped) on the bottle rack.

» Bananas, potatoes, onions and garlic,
if not packed, must not be kept in the
refrigerator.

6.5 Hints for freezing

To help you make the most of the
freezing process, here are some
important hints:

» the maximum quantity of food which
can be frozen in 24 hours is shown on
the rating plate;

» the freezing process takes 24 hours
no further food to be frozen should be
added during this period;

» freeze only top quality, fresh and
thoroughly cleaned, foodstuffs;

» prepare food in small portions to
enable it to be rapidly and completely
frozen and to make it possible
subsequently to thaw only the quantity
required;

* wrap up the food in aluminium foil or
polythene and make sure that the
packages are airtight;

» do not allow fresh, unfrozen food to
touch food which is already frozen,
thus avoiding a rise in temperature of
the latter;

» lean foods store better and longer
than fatty ones; salt reduces the
storage life of food;

» water ices, if consumed immediately
after removal from the freezer
compartment, can possibly cause the
skin to be freeze burnt;

» itis advisable to show the freezing in
date on each individual pack to
enable you to keep tab of the storage
time.

6.6 Hints for storage of frozen
food

To obtain the best performance from this
appliance, you should:
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make sure that the commercially
frozen foodstuffs were adequately
stored by the retailer;

be sure that frozen foodstuffs are
transferred from the foodstore to the
freezer in the shortest possible time;
not open the door frequently or leave
it open longer than absolutely
necessary;

7. CARE AND CLEANING

WARNING!
Refer to Safety chapters.

7.1 General warnings

& CAUTION!
Unplug the appliance before

carrying out any
maintenance operation.

@ This appliance contains

hydrocarbons in its cooling
unit; maintenance and
recharging must therefore
only be carried out by
authorized technicians.

@ The accessories and parts of

the appliance are not
suitable for washing in a
dishwasher.

7.2 Periodic cleaning

& CAUTION!
Do not pull, move or damage

any pipes and/or cables
inside the cabinet.

& CAUTION!
Take care of not to damage

the cooling system.

& CAUTION!
When moving the cabinet, lift

it by the front edge to avoid
scratching the floor.

The equipment has to be cleaned
regularly:

« once defrosted, food deteriorates
rapidly and cannot be refrozen;

* do not exceed the storage period
indicated by the food manufacturer.

1. Clean the inside and accessories
with lukewarm water and some
neutral soap.

2. Regularly check the door seals and
wipe clean to ensure they are clean
and free from debris.

3. Rinse and dry thoroughly.

4. |If accessible, clean the condenser
and the compressor at the back of
the appliance with a brush.

This operation will improve the
performance of the appliance and
save electricity consumption.

7.3 Defrosting of the
refrigerator

Frost is automatically eliminated from the
evaporator of the refrigerator
compartment every time the motor
compressor stops, during normal use.
The defrost water drains out through a
trough into a special container at the
back of the appliance, over the motor
compressor, where it evaporates.

It is important to periodically clean the
defrost water drain hole in the middle of
the refrigerator compartment channel to
prevent the water overflowing and
dripping onto the food inside.




7.4 Defrosting the freezer

The freezer compartment is frost free.
This means that there is no build up of
frost when it is in operation, neither on
the internal walls nor on the foods.

The absence of frost is due to the
continuous circulation of cold air inside
the compartment, driven by an
automatically controlled fan.

7.5 Replacing the
TASTEGUARD filter

The carbon air filter is an active carbon
filter which absorbs bad odors and
permits to maintain the best flavour and
aroma for all foodstuffs without risk of
odor cross contamination.

@ During the operation, always
keep the air ventilation flap
closed.
The air filter should be
handled carefully to prevent
its surface from being
scratched.

@ On delivery, the carbon filter
is in a plastic bag to
preserve performance. Place
the filter in the slot before
activating the appliance.

1. Pull out of the slot the exhausted air
filter.
The air filter is placed behind the flap
and can be reached by pulling the
flap outward.

S

——
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2. Insert the air filter in the slot.

3. Close the flap.

To get the best performance the
TASTEGUARD filter should be changed
once every year.

@ The air filter is a consumable
accessory and as such is not
covered by the guarantee.
New active air filters can be
purchased from your local
dealer. To change the air
filter repeat the procedure.

7.6 Periods of non-operation

When the appliance is not in use for long
periods, take the following precautions:

1. Disconnect the appliance from
electricity supply.

2. Remove all food.

3. Leave the door/doors open to
prevent unpleasant smells.

& WARNING!
If the cabinet will be kept on,

ask somebody to check it
once in a while to prevent
the food inside from spoiling
in case of a power failure.
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8. TROUBLESHOOTING

WARNING!

Refer to Safety chapters.

8.1 What to do if...

Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not
operate.

The appliance is switch-
ed off.

Switch on the appliance.

The mains plug is not
connected to the mains
socket correctly.

Connect the mains plug to
the mains socket correctly.

There is no voltage in the
mains socket.

Connect a different electrical
appliance to the mains sock-
et. Contact a qualified elec-
trician.

The appliance is noisy.

The appliance is not sup-
ported properly.

Check if the appliance
stands stable.

Audible or visual alarm is
on.

The cabinet has been re-
cently switched on or the
temperature is still too
high.

Refer to "Door open alarm"or
"High temperature alarm".

The temperature in the
appliance is too high.

Refer to "Door open alarm"or
"High temperature alarm".

The door is left open.

Close the door.

The temperature in the
appliance is too high.

Contact a qualified electri-
cian or contact the nearest
Authorised Service Centre.

A square symbol is shown
instead of numbers on the
Temperature Display.

Temperature sensor
problem.

Contact the nearest Author-
ised Service Centre (the
cooling system will continue
to keep food products cold,
but temperature adjustment
will not be possible).

The lamp does not work.

The lamp is in stand-by.

Close and open the door.

The lamp does not work.

The lamp is defective.

Contact the nearest Author-
ised Service Centre.

The compressor operates
continually.

Temperature is set incor-
rectly.

Refer to "Operation".

Many food products were
put in at the same time.

Wait some hours and then
check the temperature
again.
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Problem

Possible cause

Solution

The room temperature is
too high.

Refer to climate class chart
on the rating plate.

Food products placed in
the appliance were too
warm.

Allow food products to cool
to room temperature before
storing.

The door is not closed
correctly.

Refer to "Closing the door".

The FastFreeze is
switched on.

Refer to "FastFreeze mode".

The Shopping is switch-
ed on.

Refer to "Shopping mode".

The compressor does not
start immediately after
pressing the FastFreeze,
or after changing the tem-
perature.

This is normal, no error
has occurred.

The compressor starts after
a period of time.

The compressor does not
start immediately after
pressing the Shopping, or
after changing the temper-
ature.

This is normal, no error
has occurred.

The compressor starts after
a period of time.

Water flows inside the re-
frigerator.

The water outlet is clog-
ged.

Clean the water outlet.

Food products prevent
that water flows into the
water collector.

Make sure that food prod-
ucts do not touch the rear
plate.

Temperature cannot be
set.

The FastFreeze or Shop-
ping mode is switched
on.

Switch off FastFreeze or
Shopping manually, or wait
until the function resets auto-
matically to set the tempera-
ture. Refer to "FastFreeze or
Shopping mode".

DEMO appears on the dis-
play.

The appliance is in dem-
onstration mode.

Keep the Mode pressed for
approximately 10 seconds
until a long sound is heard
and display shuts off for a
short time.

The temperature in the ap-
pliance is too low/too high.

The temperature regula-
tor is not set correctly.

Set a higher/lower tempera-
ture.

The door is not closed
correctly.

Refer to "Closing the door".
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Problem

Possible cause

Solution

The food products' tem-
perature is too high.

Let the food products tem-
perature decrease to room
temperature before storage.

Many food products are
stored at the same time.

Store less food products at
the same time.

The door has been
opened often.

Open the door only if neces-
sary.

There is no cold air circu- Make sure that there is cold

lation in the appliance.

air circulation in the appli-
ance.

@ If the advice does not lead to
the desired result, contact
the nearest Authorised
Service Centre.

8.2 Replacing the lamp

The appliance is equipped with a longlife
LED interior light.

Only service is allowed to replace the
lighting device. Contact your Authorised
Service Centre.

9. INSTALLATION

9.1 Positioning

This appliance can be installed in a dry,

well ventilated indoor where the ambient
temperature corresponds to the climate

class indicated on the rating plate of the
appliance:

Climate Ambient temperature
class

SN +10°C to + 32°C
N +16°C to + 32°C
ST +16°C to + 38°C

T +16°C to + 43°C

8.3 Closing the door

1. Clean the door gaskets.

2. If necessary, adjust the door. Refer
to "Installation”.

3. If necessary, replace the defective
door gaskets. Contact the Authorised
Service Centre.

@ Some functional problems
might occur for some types

of models when operating
outside of that range. The
correct operation can only
be guaranteed within the
specified temperature range.
If you have any doubts
regarding where to install the
appliance, please turn to the
vendor, to our customer
service or to the nearest
Authorised Service Centre.



9.2 Electrical Connection

& CAUTION!

Any electrical work required
to install this appliance
should be carried out by a
qualified electrician or
competent person.

WARNING!

This appliance must be
earthed.

The manufacturer declines
any liability should these
safety measures not be
observed.

AN\

The wires in the mains lead are coloured
in accordance with the following code:

A B

* A -green and yellow: Earth

* C-brown: Live

* D - blue: Neutral

As the colours of the wires in the mains
lead of this appliance may not
correspond with the coloured markings
identifying the terminals in your plug,
proceed as follows:

1. Connect the wire coloured green and
yellow to the terminal marked either
with the letter “E" or by the earth

symbol C) or coloured green and
yellow.

2. Connect the wire coloured blue to the
terminal either marked with the letter
“N* or coloured black.

3. Connect the wire coloured brown to
the terminal either marked with the
“L“ or coloured red.
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4. Check that no cut, or stray strands of
wire is present and the cord clamp
(E) is secure over the outer sheath.
Make sure the electricity supply
voltage is the same as that indicated
on the appliance rating plate.

5. Switch on the appliance.

The appliance is supplied with a 13 amp

fuse (B). In the event of having to

change the fuse in the plug supplied, a

13 amp ASTA approved (BS 1362) fuse

must be used.

& WARNING!

A cut off plug inserted into a
13 amp socket is a serious
safety (shock) hazard.
Ensure that it is disposed of
safely.

9.3 Ventilation requirements

The airflow behind the appliance must be
sufficient.

7 5cm min.

/ > » » » 200cm?

min.

2

CAUTION!

Refer to the assembly
instructions for the
installation.

9.4 Door reversibility

1. Loosen and remove the upper pin
and the spacer.
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2. Remove the upper door.
3. Loosen the middle hinge.

Remove the door.

Remove the lower spacer.

Loosen the lower pin with a key.
Tighten the lower pin on the opposite
side.

Noo i

8. Install the lower spacer.
9. Install the door.

10. Tighten the spacer and the upper pin.

@ Do a final check to make
sure that:
» All screws are tightened.
» The magnetic seal
adheres to the cabinet.
* The door opens and
closes correctly.
If the ambient temperature is
cold (i.e. in Winter), the
gasket may not fit perfectly
to the cabinet. In that case,
wait for the natural fitting of
the gasket.
In case you do not want to
carry out the above
mentioned operations,
contact the nearest
Authorised Service Centre.
The Authorised Service
specialist will carry out the
reversibility of the doors at
your cost.

9.5 Installing the appliance

CAUTION!
Make sure that the mains
cable can move freely.

1. If necessary cut the adhesive sealing
strip and then apply it to the
appliance as shown in figure.

M

2. Install the appliance in the niche.

3. Push the appliance in the direction of
the arrows (1) until the upper gap
cover stops against the kitchen
furniture.
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N

RGN

4. Push the appliance in the direction of
the arrows (2) against the cupboard
on the opposite side of the hinge.

5. Adjust the appliance in the niche.
Make sure that the distance between
the appliance and the cupboard front-
edge is 44 mm.
The lower hinge cover (in the
accessories bag) makes sure that the
distance between the appliance and
the kitchen furniture is correct.
Make sure that the clearance
between the appliance and the
cupboard is 4 mm.

6. Open the door. Put the lower hinge

cover in position. 9. Attach the covers (C, D) to the lugs
and the hinge holes.

8. Remove the correct part from the
hinge cover (E). Make sure to
remove the part DX, in the case of
right hinge, SX in opposite case.

NI
/-

A
/"

.\\\

ll—
LN
—~

7. Attach the appliance to the niche with
4 screws.
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10. Install the vent grille (B).
11. Attach the hinge covers (E) to the

hinge.

12. Connect the appliance laterally to the

kitchen furniture sidewall.

13. Loosen the screws of the part (G)

and move the part (G) till the furniture
sidewall.

™~

14. Tighten the screws.
15. Attach the part (H) to the part (G).
16. Disconnect the parts (Ha), (Hb), (Hc)

and (Hd).

17. Install the part (Ha) on the inner side
of the kitchen furniture.

2’? ca. 50mm\\
==

J

90°

/,V

<17
ca. 50 mm 21
—p-mm

18. Push the part (Hc) on the part (Ha).

19. Open the appliance door and the
kitchen furniture door at an angle of
90°.

20. Insert the small square (Hb) into
guide (Ha).

21. Put together the appliance door and
the furniture door and mark the
holes.
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22. Remove the brackets and mark a
distance of 8 mm from the outer edge
of the door where the nail must be

fitted (K).
8 mm
Ha
Do a final check to make sure that:
* All screws are tightened.
23. Place the small square on the guide ) H;ecsa%aiggg strip is attached tightly to

again and fix it with the screws » The door opens and closes correctly.
supplied.

24. Align the kitchen furniture door and
the appliance door by adjusting the
part (Hb).

10. NOISES

There are some sounds during normal running (compressor, refrigerant circulation).

/ p C
@ \ HISSS! BRRR!
OK Y~

B! c
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SSSRRR!

SSSRRR!

CLICK!

%

11. TECHNICAL INFORMATION

11.1 Technical data

Dimensions of the recess

Height mm 1780
Width mm 560
Depth mm 560
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Rising time Hours 25

Voltage Volts 230 - 240

Frequency Hz 50

The technical information are situated in internal side of the appliance and in the
the rating plate, on the external or energy label.

R/’:acycle the materials with the symbol marked with the symbol X \with the

LD, Put the packaging in applicable household waste. Return the product to
containers to recycle it. Help protect the your local recycling facility or contact
environment and human health and to your municipal office.

recycle waste of electrical and electronic
appliances. Do not dispose appliances
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KAMI MEMIKIRKAN TENTANG DIRI ANDA

Terima kasih kerana membeli perkakas Electrolux. Anda telah memilih produk
yang membawa bersamanya pengalaman profesional dan inovasi yang sudah
berkembang sejak berdekad-dekad lamanya. Pintar dan bergaya, ia telah direka
bentuk dengan memikirkan tentang diri anda. Maka, setiap kali anda
menggunakannya, anda boleh berasa yakin mengetahui bahawa anda akan
memperoleh hasil yang hebat setiap kali.

Selamat datang ke Electrolux.

Lawati laman web kami untuk:

G Mendapatkan nasihat penggunaan, brosur, penyelesaian masalah, maklumat
@ perkhidmatan:

www.electrolux.com
g Mendaftarkan produk anda untuk perkhidmatan yang lebih baik:
a/ www.registerelectrolux.com

Membeli Aksesori, Bahan guna habis dan Alat ganti tulen untuk perkakas
% anda:

www.electrolux.com/shop

PENJAGAAN DAN PERKHIDMATAN PELANGGAN

Kami menyarankan penggunaan alat ganti tulen.

Apabila menghubungi Pusat Servis Berdaftar kami, sila pastikan anda
menyediakan data berikut: Model, PNC, Nombor Siri.

Maklumat tersebut boleh didapati pada plat pengadaran.

& Amaran / Maklumat Waspada-Keselamatan
@ Maklumat am dan petua
@ Maklumat persekitaran

Tertakluk kepada perubahan tanpa notis.
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1. A MAKLUMAT KESELAMATAN

Sebelum pemasangan dan penggunaan perkakas, baca
arahan yang diberikan dengan teliti. Pengilang tidak
bertanggungjawab sekiranya pemasangan dan
penggunaan yang salah menyebabkan kecederaan dan
kerosakan. Sentiasa simpan arahan dengan perkakas
untuk rujukan pada masa hadapan.

1.1 Keselamatan kanak-kanak dan individu yang
mudah terdedah kepada bahaya

- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang kurang
keupayaan fizikal, deria dan mental atau tiada
pengalaman atau pengetahuan jika mereka telah
diselia atau diberikan arahan tentang penggunaan
perkakas dengan cara yang selamat dan memahami
bahaya yang terlibat.

- Jangan biarkan kanak-kanak bermain dengan
perkakas.

- Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna
tidak sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak tanpa
penyeliaan.

- Jauhkan semua pembungkusan daripada kanak-
kanak.

1.2 Keselamatan Umum

- Perkakas ini untuk digunakan di dalam rumah dan
penggunaan yang sama seperti:
- Rumah ladang; kawasan dapur kakitangan di kedai,
pejabat dan persekitaran kerja lain.
- Oleh klien di dalam hotel, motel, di atas katil dan
sewaktu sarapan dan jenis persekitaran lain.
- Pastikan pengudaraan terbuka, dalam kurungan
perkakas atau dalam struktur terbina dalam yang tiada
halangan.
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Jangan gunakan alat mekanikal atau cara lain untuk
mempercepatkan proses nyahfros, selain daripada
yang disyorkan oleh pengilang.

Jangan rosakkan litar bahan penyejuk.

Jangan gunakan perkakas elektrik di dalam ruang
penyimpanan makanan bagi perkakas, melainkan, ia
daripada jenis yang disyorkan oleh pengilang.
Jangan gunakan penyembur air dan wap untuk

2. MAKLUMAT KESELAMATAN

membersihkan perkakas.

Bersihkan perkakas dengan kain lembut yang lembap.
Gunakan detergen yang neutral sahaja. Jangan
gunakan produk pelelas, pad pembersihan pelelas,

pelarut atau objek logam.

Jangan simpan bahan mudah meletup seperti tin
aerosol dengan bahan dorong mudah terbakar dalam

perkakas ini.

Jika kord bekalan rosak, ia mesti diganti oleh
pengilang, Pusat Servis Sah atau individu dengan
kelayakan yang serupa bagi mengelakkan bahaya.

2.1 Pemasangan

AMARAN

Hanya orang yang layak
mesti memasang perkakas
ini.

Keluarkan semua pembungkusan.
Jangan pasang atau gunakan
perkakas yang rosak.

Patuhi arahan pemasangan yang
diberikan dengan perkakas.
Sentiasa berhati-hati apabila anda
mengalihkan perkakas kerana ia
berat. Sentiasa pakai sarung tangan
keselamatan.

Pastikan udara boleh beredar
sekeliling perkakas.

Tunggu sekurang-kurangnya selama
4 jam sebelum menyambung
perkakas kepada bekalan kuasa. Ini
untuk membenarkan minyak mengalir
semula ke dalam pemampat.

Jangan pasang perkakas dekat
dengan radiator atau dapur gas, atau
pun hob.

Bahagian belakang perkakas perlu
disandarkan pada dinding.

Jangan pasang perkakas di tempat
terdapat cahaya matahari terus.
Jangan pasang perkakas ini dalam
kawasan terlalu lembap atau terlalu
sejuk, seperti lampiran pembinaan,
garaj atau bilik wain bawah tanah.
Semasa anda mengalih perkakas,
angkat ia melalui hujung depan untuk
mengelakkan daripada mencalarkan
lantai.

2.2 Sambungan elektrik

AMARAN
Risiko kebakaran dan
kejutan elektrik.

Perkakas perlu dibumikan.



» Pastikan bahawa maklumat elektrik
pada plat kadaran sesuai dengan
bekalan kuasa. Jika tidak, hubungi
juruelektrik.

« Sentiasa gunakan soket kalis kejutan
yang dipasang dengan betul.

« Jangan gunakan penyesuai berbilang
palam dan kabel sambungan.

« Pastikan agar tidak menyebabkan
kerosakan pada komponen elektrik
(cth. palam utama, kabel utama,
pemampat). Hubungi Pusat Servis
Sah atau juruteknik untuk menukar
komponen elektrik.

« Kabel utama perlu berada di paras
bawah palam sesalur.

« Sambungkan palam sesalur pada
soket sesalur hanya pada penghujung
pemasangan. Pastikan bahawa
terdapat akses kepada palam sesalur
selepas pemasangan.

« Jangan tarik kabel sesalur untuk
memutuskan sambungan perkakas.
Sentiasa tarik palam sesalur.

2.3 Penggunaan

AMARAN

Risiko kecederaan, lecur,
kejutan elektrik atau
kebakaran.

« Jangan tukar spesifikasi perkakas ini.

« Jangan letakkan perkakas elektrik
(cth. pembuat aiskrim) dalam
perkakas melainkan dinyatakan boleh
digunakan oleh pengilang.

« Berhati-hati untuk tidak merosakkan
litar bahan penyejuk. la mengandungi
isobutana (R600a), gas semula jadi
dengan tahap tinggi keserasian alam
sekitar. Gas ini mudah terbakar.

« Jika kerosakan berlaku kepada litar
bahan penyejuk, pastikan tiada
nyalaan dan sumber pencucuhan
dalam bilik. Salirkan udara ke bilik.

« Jangan biarkan bahan panas
menyentuh bahagian plastik bagi
perkakas.

« Jangan letakkan minuman ringan
dalam ruang penyejuk beku. Ini akan
memberikan tekanan kepada bekas
minuman.

« Jangan simpan gas mudah dan cecair
mudah terbakar dalam perkakas.
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» Jangan letakkan produk mudah
terbakar atau item yang basah
dengan produk yang mudah terbakar
di dalam, berhampiran atau di atas
perkakas.

» Jangan sentuh pemampat atau
pemeluwap. la panas.

» Jangan keluarkan atau sentuh bahan
dari ruang penyejuk beku jika tangan
anda basah atau lembap.

» Jangan bekukan semula makanan
yang telah dinyahbeku.

» Patuhi arahan penyimpanan pada
bungkusan makanan beku.

2.4 Penjagaan dan
pembersihan

AMARAN

Risiko kecederaan atau
kerosakan terhadap
perkakas.

» Sebelum penyelenggaraan,
nyahaktifkan perkakas dan cabut
keluar palam utama dari soket utama.

» Perkakas ini mengandungi
hidrokarbon dalam unit penyejuk.
Hanya individu yang layak perlu
melakukan penyelenggaraan dan
mengecas semula unit.

» Dengan kerap, periksa saliran
perkakas dan jika perlu,
bersihkannya. Jika saliran tersumbat,
nyahfros air yang terkumpul di
bahagian bawah perkakas.

2.5 Pelupusan

AMARAN
Risiko kecederaan atau
lemas.

» Cabut keluar palam perkakas dari
bekalan utama.

» Potongkan kabel utama dan
buangkannya.

» Tanggalkan pintu untuk mengelakkan
kanak-kanak dan haiwan peliharaan
daripada tertutup di dalam perkakas.

» Litar bahan penyejuk dan bahan
penebat bagi perkakas ini bebas
ozon.

* Buih penebat mengandungi gas
mudah terbakar. Hubungi pihak
berkuasa perbandaran anda untuk
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mendapatkan maklumat mengenai
cara untuk melupuskan perkakas
dengan betul.

3. PENGENDALIAN

3.1 Panel kawalan

« Jangan rosakkan bahagian unit
penyejukan yang berhampiran
penukar haba.

E\/

+

Mc|>de E\/
|

’,— @3 Sec
| |

H OB

Paparan

DrinksChill /
ON/OFF

Butang suhu lebih sejuk
Butang suhu lebih panas

Bunyi butang yang telah dipratetapkan
boleh ditukar kepada bunyi yang lebih
kuat dengan menekan bersama-sama
Mode dan butang suhu lebih sejuk

3.2 Paparan

LT

Butang ruang peti sejuk
A Butang ruang penyejuk beku
Mode

selama beberapa saat. Penukaran ini
boleh berbalik.

A) Penunjuk suhu peti sejuk
B) Penunjuk OFF peti sejuk
C) Holiday mod

D) Mod Eco peti sejuk

E) Shopping mod

F) Penunjuk penggera

Selepas pemilihan ruang
peti sejuk atau penyejuk
beku, animasinya bermula

(1)

Selepas pemilihan suhu,
animasinya berkelip selama
beberapa minit.

G) Mod Eco penyejuk beku

H) FastFreeze mod

1) Penunjuk suhu penyejuk beku
J) DrinksChill mod

K) FreeStore mod

3.3 Menghidupkan

1. Sambungkan palam sesalur daripada
soket kuasa.

2. Tekan ON/OFF perkakas jika
paparan dimatikan. Penunjuk suhu



menunjukkan suhu yang ditetapkan
secara lalai.

@ Pembaz penggera boleh
beroperasi selepas
beberapa saat.
Untuk menetapkan semula
penggera, rujuk "Penggera
suhu tinggi".
Untuk memilih tetapan suhu berlainan
rujuk "Peraturan suhu".

Jika "DEMOQ" kelihatan pada paparan,
rujuk kepada "Penyelesaian Masalah" .

3.4 Mematikan

Tekan ON/OFF untuk 3 saat.
Paparan akan dimatikan.

Untuk memutuskan sambungan
perkakas daripada bekalan kuasa,
putuskan sambungan palam sesalur
daripada soket kuasa.

3.5 Menghidupkan peti sejuk.

Untuk menghidupkan peti sejuk tekan
butang ruang peti sejuk.
Penunjuk OFF peti sejuk dimatikan.

Untuk memilih tetapan suhu
berlainan rujuk "Peraturan
suhu".

3.6 Mematikan peti sejuk

Untuk mematikan peti sejuk tekan
butang bahagian peti sejuk selama
beberapa saat.

Penunjuk peti sejuk OFF dipaparkan.

3.7 Peraturan suhu

Tetapkan suhu perkakas dengan
menekan pengawal suhu.
Suhu tetapan lalai:

*  +4°C untuk peti sejuk

* -18°C untuk penyejuk beku
Penunjuk suhu menunjukkan suhu yang
ditetapkan.

@ Suhu yang telah ditetapkan
akan dicapai dalam masa 24
jam.
Selepas kegagalan kuasa
suhu yang ditetapkan
dikekalkan.
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3.8 Holiday mod

Fungsi ini membolehkan anda
memastikan peti sejuk ditutup dan
dikosongkan dalam tempoh percutian
yang lama tanpa membentuk bau busuk.

Ruangan peti sejuk mestilah
kosong dengan mod Holiday
dihidupkan.

1. Untuk menghidupkan fungsi tekan
Mode sehingga ikon yang sepadan
kelihatan.

Penunjuk Holiday dihidupkan.

Penunjuk suhu peti sejuk menunjukkan

suhu yang telah ditetapkan.

2. Untuk mematikan fungsi tekan Mode
untuk memilih fungsi lain atau tekan
Mode sehingga anda boleh melihat
tiada ikon khas.

Penunjuk Holiday dimatikan.

@ Fungsi dimatikan dengan
memilih tetapan suhu peti
sejuk berlainan.

3.9 Shopping mod

Jika anda perlu memasukkan jumlah
makanan panas yang banyak, contohnya
selepas membeli barangan runcit, kami
mencadangkan anda mengaktifkan
Shopping untuk menyejukkan produk
lebih cepat dan mengelakkan daripada
makanan lain yang sedia ada di dalam
peti ais menjadi panas.

Shopping dimatikan secara automatik
selepas lebih kurang 6 jam.

1. Untuk menghidupkan fungsi tekan
Mode sehingga ikon yang sepadan
kelihatan.

Penunjuk Shopping dihidupkan.

2. Untuk mematikan fungsi tekan Mode
untuk memilih fungsi lain atau tekan
Mode sehingga anda boleh melihat
tiada ikon khas.

Penunjuk Shopping dimatikan.

@ Fungsi dimatikan dengan
memilih tetapan suhu peti
sejuk berlainan.
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3.10 Eco mod

Untuk penyimpanan makanan yang
optimum pilih mod Eco .

1. Pilih bahagian peti sejuk/sejuk beku
2. Untuk menghidupkan fungsi tekan
Mode sehingga ikon yang sepadan
kelihatan.
Penunjuk suhu menunjukkan suhu yang
telah ditetapkan untuk:
* petisejuk: +4°C
* penyejuk beku: -18°C
Untuk mematikan fungsi sebelum
penamatan automatiknya, ulang
prosedur sehingga penunjuk Eco
dimatikan.

@ Fungsi dimatikan
dengan memilih suhu

tetapan berbeza.

3.11 FreeStore fungsi

1. Tekan Mode sehingga ikon yang
sepadan kelihatan.

Penunjuk FreeStore berkelip.

2. Tekan Mod untuk memilih fungsi lain
atau tiada.

@ Pengaktifan fungsi
FreeStore meningkatkan

penggunaan tenaga.

Jika fungsi diaktifkan secara
automatik penunjuk
FreeStore tidak akan
dipaparkan (rujuk
"Penggunaan harian").

3.12 DrinksChill mod

Mod DrinksChill digunakan untuk
menetapkan penggera akustik pada
masa yang dikehendaki, berguna
contohnya apabila campuran resipi
memerlukan penyejukan bagi tempoh
masa tertentu atau apabila peringatan
diperlukan agar tidak terlupa mengenai

botol yang diletakkan di dalam peti sejuk.

1. Untuk menghidupkan fungsi tekan
ON/OFF .

Penunjuk DrinksChill kelihatan.

Pemasa memaparkan nilai yang

ditetapkan (30 min).

2. Tekan butang suhu lebih sejuk dan
butang suhu lebih panas untuk

menukar nilai tetapan pemasa
daripada 1 hingga 90 (min).
Penunjuk pemasa dipaparkan (min).
Pada penghujung kiraan penunjuk
DrinksChill berkelip dan bunyi penggera
boleh didengari
3. Keluarkan sebarang minuman yang
berada di dalam ruang sejuk beku.
4. Tekan ON/OFF untuk mematikan
bunyi dan menghentikan fungsi.

@ Fungsi boleh
dinyahaktifkan pada bila-
bila masa semasa kiraan
dengan menekan ON/
OFF. Penunjuk
DrinksChill dimatikan.

@ Boleh menukar masa
semasa kiraan detik dan
di akhir dengan
menekan butang lebih
suhu lebih sejuk dan
butang suhu lebih
panas.

3.13 FastFreeze mod

Fungsi ini berhenti secara automatik
selepas 52 jam.

Untuk menghidupkan fungsi:

1. Pilih bahagian sejuk beku.

2. Tekan Mode sehingga ikon yang
sepadan kelihatan.

Penunjuk FastFreeze dipaparkan.

3. Untuk mematikan fungsi sebelum
penamatan automatiknya, ulang
prosedur

@ Fungsi dimatikan
dengan memilih tetapan
suhu sejuk beku
berlainan.

3.14 Penggera suhu tinggi

Peningkatan suhu dalam ruang sejuk

beku (contohnya disebabkan oleh

kegagalan kuasa sebelum ini atau pintu

dibuka) ditunjukkan melalui:

* penunjuk penggera berkelip dan suhu
ruang sejuk beku;

e bunyi pembaz.

Untuk menetapkan semula penggera
tekan mana-mana butang.



Pembaz akan dimatikan.

Penunjuk suhu sejuk beku menunjukkan
suhu paling tinggi dicapai selama
beberapa saat. Kemudian suhu yang
ditetapkan akan ditunjukkan semula.
Penunjuk penggera terus berkelip
sehingga keadaan kembali normal.

Apabila penggera dimatikan,
penunjuk penggera juga
dimatikan.

3.15 Penggera pintu dibuka

Penggera akustik akan berbunyi jika
pintu dibiar terbuka selama beberapa

4. PENGGUNAAN PERTAMA

4.1 Mencuci bahagian dalam

Sebelum menggunakan perkakas buat
pertama kali, cuci bahagian dalam dan
semua aksesori bahagian dalam dengan
air suam dan sedikit sabun neutral untuk
menanggalkan bau umum produk
baharu, kemudian keringkannya.

5. PENGGUNAAN HARIAN

AMARAN
Rujuk bab Keselamatan.

5.1 Meletakkan rak pintu

Untuk membolehkan penyimpanan
bungkusan makanan pelbagai saiz, rak
pintu boleh diletakkan pada ketinggian
berlainan.

1. Tarik rak perlahan-lahan dalam arah
anak panah sehingga ia tertanggal.

2. Letakkan semula mengikut keperluan
anda.
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minit. Keadaan penggera pintu buka
ditunjukkan melalui:

* lampu Penggera berkelip

* pembaz akustik

Apabila keadaan biasa dikembalikan
(pintu ditutup), penggera akan berhenti.

Semasa penggera berbunyi, pembaz
boleh dimatikan dengan menekan
butang penggera.

AWAS

Jangan gunakan detergen
atau serbuk pelelas, kerana
ini akan merosakkan
bahagian siap.

5.2 Rak boleh alinh

Dinding peti sejuk dilengkapi dengan
satu siri pelari agar rak boleh diletakkan
mengikut kemahuan anda.

Untuk penggunaan ruang yang lebih
baik, rak separuh di hadapan (A) boleh
diletakkan di bawah rak tepi. (B)



50

www.electrolux.com

@ Jangan alihkan rak kaca di

atas laci sayur-sayuran dan

rak botol untuk memastikan
peredaran udara betul.

5.3 Membekukan makanan
segar

Ruang simpanan sejuk beku sesuai
untuk membekukan makanan segar dan
menyimpan makanan beku untuk masa
yang lama.

Untuk membekukan makanan segar
aktifkan fungsi FastFreeze dan letakkan
makanan untuk dibekukan dalam ruang
penyejuk beku.

Untuk membekukan makanan segar,
aktifkan fungsi FastFreeze sekurang-
kurangnya 24 jam sebelum meletakkan
makanan yang mahu dibekukan di dalam
bahagian sejuk beku.

Letakkan makanan segar untuk
dibekukan dalam ruang atas.

Jumlah maksimum makanan yang boleh
dibekukan dalam 24 jam ditentukan pada
plat pengadaran, label yang terletak di
dalam perkakas.

Proses pembekuan mengambil masa
selama 24 jam: semasa tempoh ini
jangan tambah makanan lain untuk
dibekukan.

Ketika proses pembekuan selesai,
kembali kepada suhu yang diperlukan
(lihat "FastFreeze Fungsi").

@ Dalam keadaan ini, suhu
ruang simpanan peti sejuk
mungkin jatuh kurang
daripada 0°C. Jika ini
berlaku tetapkan semula
pengawal suhu ke tetapan
lebih hangat.

5.4 Menyahbeku

Makanan beku, sebelum digunakan,
boleh dinyahbeku dalam bahagian peti
sejuk atau pada suhu bilik, bergantung
kepada masa yang tersedia untuk
operasi ini.

Bahagian kecil boleh dimasak semasa
masih beku, terus daripada penyejuk
beku: dalam hal ini, masa memasak
menjadi lebih lama.

5.5 Penghasilan kiub ais

Perkakas ini dilengkapi dengan satu atau
lebih dulang untuk penghasilan kiub ais.

@ Jangan gunakan alatan
logam untuk mengeluarkan

dulang daripada bahagian
sejuk beku.

1. Isikan dulang dengan air
2. Letakkan dulang ais di dalam
bahagian sejuk beku.

5.6 Penumpuk sejuk

Penyejuk beku mengandungi sekurang-
kurangnya satu penumpuk sejuk yang
meningkatkan masa simpanan sekiranya
bekalan kuasa mati atau terputus.

5.7 Penapis Udara Karbon

Perkakas anda dilengkapi dengan
penapis karbon TASTEGUARD dalam
laci pada dinding tepi bahagian peti
sejuk.

Penapis membersihkan udara daripada
bau yang tidak menyenangkan di dalam
bahagian peti sejuk bermakna kualiti
simpanan menjadi lebih baik.



AWAS

Semasa operasi, sentiasa
pastikan laci aliran udara
ditutup.

\\TASTEGUARD//

5.8 Kawalan kelembapan

Rak kaca terdiri daripada peranti yang
mempunyai celahan (boleh dilaras
dengan cara menggelangsar tuil), yang
membolehkannya mengawal
kelembapan di dalam laci sayur-sayuran.

AN\

Apabila slot pengudaraan ditutup:

kandungan kelembapan semula jadi
makanan di dalam bahagian buah-
buahan dan sayur-sayuran dikekalkan
lebih lama.

Apabila slot pengudaraan dibuka:

6. PETUA DAN PETUNJUK

6.1 Bunyi operasi normal

Bunyi berikut adalah normal semasa
operasi:

» Bunyi menggelegak dan berbuih yang
samar daripada lingkaran kedengaran
apabila bahan penyejuk dipam.

* Bunyi deruan dan denyutan yang
samar daripada pemampat
kedengaran apabila bahan penyejuk
dipam.

* Bunyi pecah daripada dalam
perkakas disebabkan oleh pendilatan
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lebih banyak aliran udara menjadikan
kandungan kelembapan udara lebih
rendah dalam bahagian buah-buahan
dan sayur-sayuran.

5.9 FreeStore

Bahagian peti sejuk dilengkapi dengan
peranti yang membenarkan penyejukan
pantas dan suhu lebih seragam di dalam
bahagian peti sejuk.

Peranti ini diaktifkan sendiri apabila
perlu, contohnya untuk mendapatkan
semula suhu dengan pantas selepas
pintu dibuka atau apabila suhu ambien
terlalu tinggi.

——

Peranti boleh dihidupkan secara manual
apabila diperlukan (rujuk "mode
FreeStore").

(i)

Peranti FreeStore berhenti
apabila pintu dibuka dan
bermula semula serta merta
selepas pintu ditutup.

terma (fenomena fizikal semula jadi
dan tidak merbahaya).

* Bunyi klik yang samar daripada
pengawal suhu apabila pemampat
dihidupkan atau dimatikan.

6.2 Petua untuk penjimatan
tenaga
* Jangan kerap membuka pintu atau

membiarkannya terbuka lebih lama
daripada yang sepatutnya.
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» Jika dijangka, jangan alihkan
pengumpul sejuk daripada bakul
penyejuk beku.

6.3 Petua untuk penyejukan
makanan segar

Untuk mendapatkan prestasi terbaik:

* jangan simpan makanan panas atau
cecair meruap di dalam peti sejuk

» tutup atau balut makanan, terutama
jika ia mempunyai bau yang kuat

» letakkan makanan dalam keadaan di
mana udara boleh beredar di
sekitarnya

6.4 Petua untuk penyejukan
Petua berguna:

» Daging (semua jenis) : balut dengan
beg politena dan letakkan pada rak
kaca di atas laci sayur.

* Untuk keselamatan, simpan dengan
cara ini hanya satu atau dua hari
sahaja.

* Makanan yang dimasak, pinggan
sejuk dsb. : ini seharusnya ditutup
dan boleh diletakkan di atas mana-
mana rak.

» Buah-buahan dan sayur-sayuran: ia
perlu dibersihkan dan diletakkan di
dalam laci khas yang disediakan.

* Mentega dan keju: ia perlu diletakkan
di dalam bekas kedap udara atau
dibalut dengan kerajang aluminium
atau beg politena untuk
mengeluarkan udara sebanyak yang
boleh.

» Botol: ia perlu mempunyai penutup
dan disimpan pada rak botol, atau
(jika disediakan) pada rak botol.

» Pisang, kentang, bawang merah dan
bawang putih, jika tidak dibungkus,

tidak boleh disimpan dalam peti sejuk.

6.5 Petua untuk pembekuan

Untuk membantu anda mendapatkan
hasil terbaik dalam proses pembekuan,
di sini merupakan beberapa petua:

* kuantiti maksimum makanan yang
boleh dibekukan dalam 24 jam
ditunjukkan pada plat perkadaran;

* proses pembekuan mengambil masa
24 jam tiada makanan lain akan
dibekukan yang boleh ditambah
dalam tempoh ini;

« bekukan makanan berkualiti tinggi,
segar dan bersih sahaja;

» sediakan makanan dalam nisbah kecil
untuk mempercepatkan pembekuan
dan membolehkan nyahbeku kuantiti
yang diperlukan sahaja;

* balut makanan dalam kerajang
aluminium atau politena dan pastikan
bungkusan kedap udara;

* jangan benarkan makanan segar,
tidak beku menyentuh makanan yang
telah beku bagi mengelakkan
peningkatan suhu;

* makanan tanpa lemak lebih mudah
disimpan daripada makanan
berlemak; garam mengurangkan
jangka hayat simpanan makanan;

e air berais, jika diminum serta-merta
selepas dikeluarkan daripada
bahagian sejuk beku, boleh
menyebabkan kulit melecur beku;

« dinasihatkan untuk mempamerkan
tarikh pembekuan pada setiap pek
individu bagi membolehkan anda
mengawal masa simpanan.

6.6 Petua bagi penyimpanan
makanan beku

Untuk mendapatkan prestasi terbaik
daripada perkakas ini, anda hendaklah:

* memastikan bahan makanan sejuk
beku komersial disimpan secukupnya
oleh penjual;

* pastikan bahan makanan beku
dipindahkan daripada kedai stor
makanan ke peti sejuk beku dalam
masa paling singkat;

* jangan kerap membuka pintu atau
membiarkannya terbuka lebih lama
daripada yang sepatutnya;

« setelah dinyahbeku, makanan cepat
rosak dan tidak boleh dibekukan
semula;

* jangan melebihi tempoh simpanan
yang dinyatakan oleh pengeluar
makanan.



AMARAN
Rujuk bab Keselamatan.

7.1 Amaran umum

AWAS

Cabut palam sebelum
melakukan sebarang operasi
penyelenggaraan.

Perkakas ini mengandungi
hidrokarbon dalam unit
penyejukannya; oleh itu,
penyelenggaran dan
pengecasan semula perlu
hanya dilakukan oleh
juruteknik yang sah.

(1)

Aksesori dan bahagian
perkakas tidak sesuai untuk
dicuci dalam pencuci
pinggan-mangkuk.

(i)

7.2 Pembersihan berkala

& AWAS

Jangan tarik, alih atau
rosakkan mana-mana paip
dan/atau kabel di dalam
kabinet.

AWAS

Sila berhati-hati agar tidak
merosakkan sistem
penyejukan.

AWAS

Semasa anda mengalih
kabinet, angkat ia melalui
hujung depan untuk
mengelakkan daripada
mencalarkan lantai.

Peralatan perlu dibersihkan dengan
kerap:

1. Bersihkan bahagian dalam dan
aksesori dengan air suam dan sedikit
sabun neutral.

2. Periksa dengan kerap pengunci pintu
dan lap dengan bersih untuk
memastikan ia bersih dan bebas
daripada habuk.
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7. PENJAGAAN DAN PEMBERSIHAN

3. Bilas dan keringkan.

4. Jika boleh dicapai, bersihkan
kondenser dan pemampat di
belakang peralatan menggunakan
berus.

Operasi ini akan meningkatkan
prestasi peralatan dan menjimatkan
penggunaan elektrik.

7.3 Menyahfros peti sejuk

Fros secara automatik disingkirkan
daripada penyejat bagi ruang peti sejuk
setiap kali pemampat motor berhenti,
sewaktu penggunaan normal. Air
nyahfros mengalir keluar melalui palung
ke dalam bekas khas di belakang
perkakas, pada pemampat motor, di
mana ia menyejat.

Lubang saluran air nyahfros di bahagian
tengah saluran ruang peti sejuk perlu
dicuci sekali-sekala untuk menghalang
air terlebih mengalir dan menitis ke atas
makanan di dalamnya.

7.4 Menyahfros penyejuk beku

Ruang penyejuk beku bebas daripada
fros. Ini bermakna tiada pembentukan
fros semasa ia beroperasi, mahupun,
pada dinding dalaman atau pada
makanan.

Ketiadaan fros disebabkan oleh
peredaran berterusan udara sejuk di
dalam ruang, dipacu oleh kipas yang
dikawal secara automatik.
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7.5 Menggantikan penapis
TASTEGUARD

Penapis udara karbon ialah penapis
karbon aktif yang menyerap bau busuk
dan membenarkan untuk mengekalkan
perasa dan bau yang terbaik untuk
semua bahan makanan tanpa risiko
pencemaran silang bau.

(i)

Semasa beroperasi,
sentiasa pastikan kelepak
pengalihudaraannya ditutup.
Penapis air hendaklah
dikendalikan dengan berhati-
hati untuk mengelakkan
permukaannya daripada
tercalar.

Semasa penghantaran,
penapis karbon berada di
dalam beg plastik untuk
memelihara prestasi.
Letakkan penapis dalam slot
sebelum mengaktifkan alat.

(i)

1. Tarik keluar daripada slot penapis
udara yang telah digunakan.
Penapis udara diletakkan di belakang
kelepak dan boleh dicapai dengan
menarik kelepak keluar.

—

S

8. MENYELESAIKAN MASALAH

AMARAN
Rujuk bab Keselamatan.

2. Masukkan penapis udara ke dalam
slot.

3. Tutup kelepak.

Untuk mendapatkan prestasi yang

terbaik penapis TASTEGUARD

hendaklah ditukar sekali setiap tahun.

(i)

Penapis air ialah aksesori
pakai buang dan dengan itu
tidak diliputi oleh jaminan.
Penapis udara aktif baharu
boleh dibeli daripada wakil
penjual tempatan anda.
Untuk menukar penapis
udara ulang prosedur.

7.6 Tempoh tiada operasi

Apabila perkakas tidak digunakan dalam
tempoh masa yang lama, ambil langkah
berjaga-jaga berikut:

1. Putuskan sambungan perkakas
daripada bekalan elektrik.

2. Keluarkan semua makanan.

3. Biarkan pintu/pintu-pintu terbuka
untuk mengelakkan bau yang tidak
menyenangkan.

& AMARAN

Jika kabinet akan dibiarkan
hidup, minta seseorang
meneriksanya sekali-sekala
untuk mengelakkan
makanan di dalamnya
daripada rosak sekiranya,
berlaku kegagalan kuasa.
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8.1 Langkah yang harus diambil sekiranya...

Masalah

Kemungkinan punca

Penyelesaian

Perkakas tidak beroperasi.

Alat dimatikan.

Hidupkan perkakas.

Palam sesalur tidak dis-
ambungkan ke soket
sesalur dengan betul.

Sambungkan palam sesalur
ke soket sesalur dengan be-
tul.

Tiada voltan dalam soket
sesalur.

Sambungkan perkakas elek-
trik yang berbeza ke soket
sesalur. Hubungi juruelektrik
yang layak.

Perkakas berbunyi bising.

Perkakas tidak disokong
dengan betul.

Periksa sama ada perkakas
berdiri dengan stabil.

Penggera boleh dengar
atau visual dihidupkan.

Kabinet telah dimatikan
baru-baru ini atau suhu-
nya masih terlalu tinggi.

Rujuk "Penggera buka pin-
tu"atau "Penggera suhu ting-
gi"

Suhu dalam perkakas
terlalu tinggi.

Rujuk "Penggera buka pin-
tu"atau "Penggera suhu ting-
gi".

Pintunya dibiarkan terbu-
ka.

Tutup pintu.

Suhu dalam perkakas
terlalu tinggi.

Hubungi juruelektrik yang
layak atau hubungi Pusat
Servis Sah yang berdekatan.

Simbol segi empat dipa-
parkan dan bukan angka
pada Paparan Suhu.

Masalah sensor suhu.

Hubungi Pusat Servis Sah
yang berdekatan (sistem
pendinginan akan terus
memastikan produk makan-
an itu sejuk, tetapi pelarasan
suhu tidak dapat dilakukan).

Lampu tidak berfungsi.

Lampu dalam siap sedia.

Tutup dan buka pintunya.

Lampu tidak berfungsi.

Lampu rosak.

Hubungi Pusat Servis Sah
yang berdekatan.

Pemampat beroperasi se-
cara berterusan.

Suhu ditetapkan pada
suhu yang salah.

Rujuk "Operasi".

Banyak produk makanan
dimasukkan pada masa
yang sama.

Tunggu selama beberapa
jam dan kemudian periksa
suhunya semula.

Suhu bilik adalah terlalu
tinggi.

Rujuk carta kelas iklim pada
plat pengadaran.

Produk makanan yang
dimasukkan ke dalam
perkakas adalah terlalu
panas.

Biarkan produk makanan
menyejuk kepada suhu bilik
sebelum menyimpan.
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Masalah

Kemungkinan punca

Penyelesaian

Pintunya tidak ditutup
dengan betul.

Rujuk "Menutup pintu".

FastFreeze dihidupkan.

Rujuk "FastFreeze fungsi".

Shopping dihidupkan.

Rujuk "Shopping fungsi".

Pemampat tidak dimulakan
serta merta selepas mene-
kan FastFreeze, atau sele-
pas mengubah suhu.

Ini perkara biasa, tiada
kesilapan telah berlaku.

Pemampat bermula selepas
suatu tempoh masa.

Pemampat tidak dimulakan
serta merta selepas mene-
kan Shopping, atau sele-
pas mengubah suhu.

Ini perkara biasa, tiada
kesilapan telah berlaku.

Pemampat bermula selepas
suatu tempoh masa.

Air mengalir di dalam peti
sejuk.

Salur keluar air tersum-
bat.

Bersihkan salur keluar air.

Produk makanan menge-
lakkan air mengalir ke
dalam pengumpul air.

Pastikan produk makanan ti-
dak menyentuh plat bela-
kang.

Suhu tidak dapat ditetap-
kan.

Mod FastFreeze atau
Shopping dihidupkan.

Matikan FastFreeze atau
Shopping secara manual,
atau tunggu sehingga fungsi
tersebut ditetapkan semula
secara automatik untuk me-
netapkan suhu. Rujuk mod
"FastFreeze atau Shopping

DEMO muncul pada pa-
paran.

Perkakas berada dalam
mod demonstrasi.

Pastikan OK ditekan untuk
lebih kurang 10 saat sehing-
ga bunyi yang panjang di-
dengari dan paparan ditutup
untuk masa yang sekejap.

Suhu dalam perkakas ter-
lalu rendah/terlalu tinggi.

Pengawal suhu tidak di-
tetapkan dengan betul.

Tetapkan suhu lebih tinggi/
lebih rendah.

Pintunya tidak ditutup
dengan betul.

Rujuk "Menutup pintu".

Suhu produk makanan
terlalu tinggi.

Biarkan suhu produk makan-
an berkurangan hingga suhu
bilik sebelum penyimpanan.

Banyak produk makanan
yang disimpan pada ma-
sa yang sama.

Simpan kurang produk ma-
kanan pada masa yang sa-
ma.

Pintu telah dibuka den-
gan kerap.

Buka pintu sahaja jika perlu.
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Masalah Kemungkinan punca Penyelesaian

Tiada peredaran udara
sejuk dalam perkakas.

Pastikan terdapat peredaran
udara sejuk dalam perkakas.

@ Jika nasihat tidak membawa
kepada keputusan yang
diingini, hubungi Pusat
Servis Sah berdekatan.

8.2 Menggantikan lampunya

Perkakas dilengkapi dengan lampu
dalaman LED hayat panjang.

Hanya perkhidmatan dibenarkan untuk
menggantikan alat pencahayaan.
Hubungi Pusat Servis Sah anda.

9. PEMASANGAN

9.1 Penempatan

Perkakas ini boleh dipasang dalam
bangunan yang kering, mempunyai
pengalihan udara yang baik di mana
suhu sekeliling sepadan dengan kelas
iklim yang ditunjukkan pada plat
pengadaran bagi perkakas:

Kelas Suhu ambien

iklim

SN +10°C hingga + 32°C
N +16°C hingga + 32°C
ST +16°C hingga + 38°C
T +16°C hingga + 43°C

@ Sesetengah masalah
fungsian mungkin berlaku

bagi beberapa jenis model
semasa mengendalikan di
luar julat tersebut. Operasi
yang betul hanya boleh
dijamin dalam lingkungan
julat suhu yang ditentukan.
Jika anda mempunyai
kemusykilan tentang lokasi
untuk memasang aplikasi,
sila hubungi vendor, kepada
servis pelanggan atau Pusat
Servis Sah yang berdekatan.

8.3 Tutup pintunya.

1. Bersihkan gasket pintu.

2. Jika perlu, laraskan pintunya. Rujuk
kepada "Pemasangan".

3. Jika perlu, gantikan gasket pintu
yang rosak. Hubungi Pusat Servis
Sah.

9.2 Sambungan Elektrik

& AWAS
Apa-apa kerja elektrik yang
diperlukan untuk memasang
perkakas ini hendaklah
dilakukan oleh juruelektrik
bertauliah atau orang yang
kompeten.

& AMARAN
Perkakas ini perlu

dibumikan.
Pengilang menolak
sebarang tanggungjawab
sekiranya langkah
keselamatan ini tidak
dipatuhi

Wayar di dalam salur bekalan kuasa
diwarnakan mengikut kod berikut
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A B

()

O

A - hijau dan kuning: Bumi
C - coklat: Hidup
D - biru: Neutral

Oleh sebab warna wayar dalam salur
utama bagi perkakas ini mungkin tidak
sepadan dengan penandaan berwarna
yang mengenal pasti terminal dalam
palam anda, teruskan seperti berikut:

1.

Sambungkan wayar berwarna hijau
dan kuning kepada terminal yang
ditanda sama ada dengan huruf "E"

atau dengan simbol bumi D atau
berwarna hijau dan kuning.
Sambungkan wayar berwarna biru
kepada terminal sama ada ditanda
dengan huruf "N" atau berwarna
hitam.

Sambungkan wayar berwarna coklat
kepada terminal sama ada ditanda
dengan huruf "L" atau berwarna
merah.

Periksa bahawa tiada potongan, atau
jalur menyimpang dan kord dikepit
(E) selamat pada sarung luar.
Pastikan voltan bekalan elektrik
sama seperti yang ditandakan pada
plat kadaran perkakas

5. Hidupkan perkakas.

Alat ini dibekalkan dengan fius 13amp
(B). Sekiranya, fius di dalam palam yang
dibekalkan perlu diganti, gunakan fius 13
amp yang diluluskan ASTA (BS 1362).

AMARAN

Palam yang terpotong
menimbulkan bahaya
keselamatan (kejutan
elektrik) yang serius jika
dimasukkan ke dalam soket
13 amp ialah bahaya
keselamatan (kejutan).
Pastikan ia dilupuskan
dengan selamat.

9.3 Keperluan pengudaraan.

Aliran udara di belakang perkakas perlu

mencukupi.

7 5cm min.

/A> » » » 200 cm?

A

d
min.
2
- - 200 cm
A

T - = - =

Crzziia

AN

AWAS

Rujuk kepada arahan
pemasangan untuk
memasang.

9.4 Kebolehbalikan pintu

1. Longgarkan dan keluarkan pin atas
dan peruang.

2. Keluarkan pintu atas.

3. Longgarkan engsel tengah.



@ Jalankan pemeriksaan akhir
untuk memastikan bahawa:
+ Semua skru diketatkan.
» Pengedap magnet
dilekatkan pada kabinet.
* Pintu terbuka dan
tertutup dengan betul.
Jika suhu sekelilingnya sejuk
(iaitu pada musim Sejuk),
gasketnya mungkin tidak
dapat dimuatkan dengan
sempurna ke kabinet. Dalam
keadaan ini, tunggu
sehingga pemasangan
gasket dapat dipasang
dengan semula jadi.
Sekiranya anda tidak mahu
menjalankan operasi yang
tersebut di atas, hubungi
Servis Selepas Sah yang

@ berdekatan. Pakar Servis
Sah akan menjalankan

/ kebolehbalikan pintunya
dengan mengenakan

bayaran kepada anda.

= Q%r\ 9.5 Memasang perkakas.

AWAS
Pastikan kabel sesalur boleh
bergerak bebas.

Keluarkan pintu.

Keluarkan peruang bawah.
Longgarkan pin bawah dengan kunci.
Ketatkan pin bawah pada bahagian
bertentangan.

Noo

/@@

8. Pasangkan peruang bawah.

9. Pasang pintu.

10. Ketatkan peruang dan pin atas. 1. Jika perlu, potong jalur penutupan
pelekat dan kemudian, gunakannya
pada perkakas seperti yang
ditunjukkan dalam rajah.
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2. Pasang perkakas pada dinding.
3. Tekan perkakas mengikut arah anak

panah (1) sehingga penutup jurang
atas berhenti pada perabot dapur.

e
BN
P

N

Tekan perkakas mengikut arah anak
panah (2) pada almari di bahagian
bertentangan bagi engsel.

Ubah suai perkakas pada dinding.
Pastikan jarak antara perkakas dan
hujung depan almari 44 mm.
Penutup engsel lebih rendah (dalam
beg aksesori) memastikan jarak
antara perkakas dan perabot dapur
betul.

Pastikan jarak pengosongan antara
perkakas dan almari 4 mm.

Buka pintunya. Letakkan penutup
engsel lebih rendah dalam
kedudukannya.

:\,
\

ll—
LN
—

7.

Sambungkan perkakas pada dindin
menggunakan 4 skru.

Keluarkan bahagian yang betul
daripada penutup engsel (E).
Pastikan untuk mengeluarkan
bahagian DX, dalam bekas engsel
kanan, SX dalam bekas
bertentangan.



61

Sambungkan penutup (C, D) kepad
cuping dan lubang engsel.

a

N

14. Ketatkan skru.

15. Sambungkan bahagian (H) kepada
bahagian (G).

16. Nyahsambungkan bahagian (Ha),
(Hb), (Hc) dan (Hd).

12.

13.

. Pasang kekisi lubang (B).
. Sambungkan penutup engsel (E)

kepada engsel.

Sambungkan perkakas secara
songsang ke bahagian sisi perabot
dapur.

Longgarkan skru bagi bahagian (G)
dan alihkan bahagian (G) sehingga
bahagian sisi perabot.

17. Pasang bahagian (Ha) pada
bahagian dalam perabot dapur.

@ ca. Sm
=V — :

/,V

90
L <—3%F
ca. 50 mm 21
\:,\mm

18. Tekan bahagian (Hc) pada bahagian
(Ha).
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19. Buka pintu perkakas dan pintu
perabot dapur pada sudut 90°.

20. Masukkan ruang kecil (Hb) ke dalam
pacuan (Ha).

21. Satukan pintu perkakas dan pintu
perabot dan tandakan lubang.

22. Cabut pendakap dan tandakan jarak
8 mm dari hujung luar pintu di mana
paku perlu dipasang (K).

Ha

10. HINGAR

23. Letakkan ruang kecil pada pacuan
sekali lagi dan pasangkannya
dengan skru yang disediakan.

24. Sejajarkan pintu perabot dapur dan
pintu perkakas dengan melaraskan
bahagian (Hb).

25. Tekan bahagian (Hd) pada bahagian
(Hb).

Hb

Jalankan pemeriksaan akhir untuk
memastikan bahawa:

» Semua skru diketatkan.

« Jalur penutupan disambung dengan
rapat pada kabinet.

* Pintu terbuka dan tertutup dengan
betul.

Terdapat sedikit bunyi semasa pengoperasian biasa (pemampat, peredaran bahan

penyejuk).
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11. MAKLUMAT TEKNIKAL
11.1 Data teknikal

Dimensi bagi lekuk

Tinggi mm 1780
Lebar mm 560
Dalam mm 560
Masa kenaikan Jam 25
Voltan Volt 230 - 240
Kekerapan Hz 50

Maklumat teknikal yang terletak dalam

plat pengadaran, pada bahagian luaran

12. KEBIMBANGAN ALAM SEKITAR

Kitar semula bahan yang mempunyai

simbol C’.\) Letakkan bungkusan ke
dalam bekas yang sesuai untuk
mengitarnya semula. Membantu
melindungi alam sekitar dan kesihatan
manusia dan untuk mengitar semula
buangan perkakas elektrik dan

atau dalaman perkakas dalam label
tenaga.

elektronik. Jangan lupuskan perkakas

yang ditanda dengan simbol E sisa
rumah. Kembalikan barangan kepada
kemudahan kitar semula tempatan anda
atau hubungi pejabat perbandaran anda.
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